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Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
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nHyil t tér a -be» megjelenő kő í l eméay 
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ösáthy K.), Telegái K. Lajos és Lástló 

"| Albert könyvkereskedésében, Budapesten : 
j Goldberger A. V. és Haasenstein és Yogler, 

Bécsben, Prágában Haasenstein és Vogler> 
I\ A.- Oppelik, Schálech JBT., SUsrn Mór én 
I Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-
I furtban*. Q. L. Daube is Mosse Budolf 
*L hirdetési intézetében fogadtainak el 
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Az arany valuta. 
A magyar embernek nem kenyere a 

fináneztudomány. Nincsen talán sem az elméleti 
ismereteknek, sem a praktikus életműködések­
nek egyetlen egy olyan tere sem, a melyen a 
magyar embernek olyan kevés tájékozottsága 
volna, mint a pénzügyi tudományokban. 

Pedig valamennyi tudomány között ez 
vonatkozik leginkább mindennapi életünk egyik 
leglényegesebb szervére, a z s e b r e. 

Nem is csoda ennélfogva, ha a magyar 
ember zsebe a jelen század folyamán, főleg pe­
dig ennek közepe óta, egyre aggasztóbb mér­
tékben kezdte mutatni a sorvadás ijjesztő je­
leit, s bajai már-már gyógyíthatatlanoknak 
tűntek föl. 

E bajoknak egyebek közt egyik fő-fő oka 
valutánk rendezetlensége volt. 

Nincs a világon az a philloxeravész, mely 
Magyarországnak több kárt volna képes okozni, 
mint a mennyit okoztak neki a pénzügyi ka-
tastrophák, a melyekből ugyancsak bőven ki­
jutott e század folyamán szegény hazánknak. 

Hiszen még élnek közöttünk, a kik átes­
tek a „devalvatioB-nak nevezett nagy állam 
tőnkön, melyet a franczia háborúk után bekö­
vetkezett pénzügyi kimerültség idézett elő, s a 
mely a névleges érték l/5-ére szállította alá a 
tényleges értéket. Sok ezerén sinlették meg 
ezt a nagy vészt. Az élő ember azonban a 
maga ernyedetlen szorgalma által ki tudja pó­
tolni Kármekkora veszteségót is, de a holt tő­
kékből élő erkölcsi személyiségek, közintéz­
mények közül nagyon sokat megsemmisített, 
vagy legalább is nagyon megnyomorított az az 
áldástalan esemény. 

Lassanként azonban kezdtek a gyógyu­
lásnak biztató jelei mutatkozni országunk pénz­
ügyi életében, de mielőtt teljes javulás állha­
tott volna be, újból a végletekig kimerítette 
hazánk pénzügyi erejét a reánk kényszeritett 
— de a hozzá kötött ezernyi siralmas veszte­
ség daczára is dicső emlékű 184%-iki szabad- jj 
ságharcz; majd ennek letipratása után a „Kos­
suth- bankók" -nak a hatalom szava által „ér­
téktelen"-né való nyilvánítása. Daczára, hogy 
az akkori absolut kormány minden erejét meg­
feszítve igyekezett ezeket a bankjegyeket meg­
semmisíteni, még ma is sok-sok ezer forintra 
rug az az elveszett érték, melyet a nagy idők 

drága emléke gyanánt őriz és rejteget a nem­
zeti kegyelet. 

A szabadságharcz leveretése után követ­
kezett szomorú korszakban nyakunkba várta 
osztrák mostohánk az ellenünk folytatott irtó-
háboruk költségeit is és a felszaporodott függő 
államadósság V3-ad részét a 67-iki kiegyezés­
kor a körülmények kényszerítő hatalma előtt 
meghódolt törvényhozás a nemzet nevében ma­
gára vállalta. 

Ily körülmények következtében pénzügyi 
helyzetünk alapjai nagyon meginogtak. A kül­
föld, a melylyel az ipar- és kereskedelem révén 
ezerszeres összeköttetésben állunk, elvesztette 
államunk fizető-képessége iránt való bizalmát 
és sem államjegyeinket, sem a jegy kibocsá­
tásra felhatalmazott osztrák — magyar bank 
jegyeit nem fogadta el készpénzbeli fizetésül, 
hanem abból a napi piaez szeszélye szerint 
ingadozó aranyárkelet-pótlékot, vagyis az u. n. 
a g i o t mindig leszámította. így történt meg, 
hogy pl. a latin államok pénzegységéül szol­
gáló franc, mely a mi pénzünk szerint 40 
arany krajczár volna csak, a mi pénzünk érté­
kének csökkenése folytán 48 krra nőtt, mig 
viszont a latin államokban, a hol a mi pénzünk 
2 és fél frankot képviselne, nem vették el csak| 
2 frank értékben a mi forintunkat. 
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Nagy gyász van a famíliánkban, 
A szempillákon köny rezeg: 
Ereszünkről a fecskefészket 
Leverték durva, csúf kezek. 

A mi kedves, picziny lakóink 
Boldog tanyája oda van... 
Kapunk alatt ott szálldogálnak 
Elárvultan, hajléktalan. 

Egy éve, hogy sárfészkük itt állt 
Épen a mi lépcsőnk fölött; 
Fecske- csicsergés üdvözölte, 
Ki a mi kis lakunkba jött. 

Magunk is annyi szép reménynyel 
Egy éve vertünk itt tanyát, 
S fecskéinkkel úgy összeszoktunk 
Egy tavaszon s egy nyáron át. 

Hogy megjövénk a messze útról 
S itt várt reánk kis enyhe fészkünk: 
Legelső gratulánsaink 
E kis fecskék voltak minékünk. 

A mint ajtónkhoz érkezénk 
— Magunk se tudtuk, mit jelentsen ? 
Ott ült, — fogadni tán az uj párt — 
Egy fecske az ajtó-kilincsen. 

A külföld ezen méltatlannak látszó eljá­
rása azonban jogosnak tűnik föl előttünk, ha 
meggondoljuk, hogy azokban az államokban a 
valuta teljesen rendezve volt s van, s a kibo­
csátott állam-, vagy bankjegyek teljes értékü­
kig birnak érczfedezettel. 

Nálunk azonban a jegy kibocsátás nem 
bírt ilyen reális hasissal. Volt idő, midőn ércz­
alapunk a forgalomban levő jegyek értékének 
felét sem képviselte, s ha valami nagy pénzügyi 
katastropha rázkódtatta volna meg az európai 
pénzpiaczot, hazánkban az állami tönköt nem 
lettünk volna képesek kikerülni. 

Néhány év óta azonban- kedvezőbb irány­
ban kezd haladni hazánk pénzügyi fejlődése. 

Genialis pénzügyminiszterünknek — ha­
jbár a nemzet túlságos megterhel tetésévei — 
sikerült helyreállítani országunk háztartásában 
az egyensúlyt. A deficzit ijjesztő réme eltűnt, 
sőt a két utolsó év eredménye tekintélyes fö­
lösleget is mutat föl. 

Pénzügyi helyzetünknek ez az örvendetes 
föllendülése hozta Wekerle pénzügyminisztert 

megvalósulása előtt számba vehető akadály már 
nincs is. 

E tekintetben az előkészítő munkálatok 
már annyira haladtak, hogy a jövő fizetési esz­
köz képéről tiszta fogaimat alkothatunk ma­
gunknak. 

Legnagyobb örömmel üdvözöljük azt a 
kilátásba helyezett változtatást, mely az uj 
pénzegységet a mostani „forint" felére, a száz 
„filléru-re felosztandó teljes arany értékű „ko­
rona"-ra szállítja le. 

A kisebb értékű pénzegység szembeszökő 
előnyeiről a latin-pénzegység országainak köz­
élete tesz fényes bizonyságot. A kisebb pénz­
egység aránylag olcsóbbá teszi az összes árukat, 
a nélkül, hogy az elárusítókat megkárosítaná. 
Ezek ugyanis a pénz gyorsabb forgatása által 
bőven visszanyerik azt, a mit látszólag ve­
szítenek. 

Különösen az u. n. „borravalók" elemi 
csapása által sújtott középosztály üdvözölheti 
örömmel az uj pénzegységet s annak majdan 
születendő parányi ia-fiait, a szapora filléreket. 

De bár valutánk rendezésének örvendetes 
ténye minden bárhonnan emelkedhető kifogást 
előre eltörpít és összezsugorít: még sem áll­
hatjuk meg, hogy két dolog fölött való sajnál­
kozásunkat ki ne fejezzük. 

a maguk „kronea-jávai, 
u hangzót különben is ,e« 

Nem találjuk ugyanis helyesnek azt, hogy 
a miniszter nem csatlakozott teljesen a latin — 
póozegységhez, s uj pénzünk értókét a franké­
nál valamicskével nagyobbra szabta meg. Ez a 
valamicske az egy „koronádnál elenyésiőleg 
csekély ugyan, de nagyobb összegeknél mégis 
szembeszökő különbséget okoz, s a külső orszá­
gokkal való forgalmunkban az átszámítás ró vén 
előbb-utóbb bizonyosan elkallódik, s igy állami 
értékünkben ujabb megkárosodásnak leszünk 
kitéve. Remélhető azonban, hogy ha ez az; ügy 
a törvényhozás véglegesen rendező asztalára 
kerül, ezt a kis különbözetet, ha csak a Jrela-
tioa-nak kényes kérdése megengedi, sikerül az 
országgyűlésnek elenyésztetnie. 

Másik kifogásunk az uj pénzegység ineve 
ellen van. Ha valahol, a pénz nevének a meg­
állapításánál van helyén alkalmazni ezt az 
angoloktól származó, de már nálunk is teljesen 
meghonosodott közmondást: # Az i d ő pőnz ." 
Már pedig feltünőleg sok időt vesz igénybe 
annak a három mély hangzónak a kiejtése, 
mely a latin „corona" — szóban helyet fjoglal 

helyzetben vannak 
főleg mivel a végső 
elnyelik. 

Mi azt hisszük, hogy séma monarchikus 
elvet, sem az Ausztriával való pénzügyi közös­
séget nem sértenők meg vele, ha az érték tel­
jesen azonos megállapítása mellett, mi magya­
rok valami rövidebh nevet adnánk az uj pénz­
egységnek, s azt vagy f r a n k n a k , vagy az 
eddigi névvel f o r i n t n a k nevezzük; hiszen a 
nép conservativ beszédmódja úgyis előrelát­
hatólag „uj forinténak, vagy „kis forinténak 
fogja azt nevezni. 

Mindezek a jogos kifogásaink azonban 
semmit sem vonnak le annak a nagyszerű tény­
nek örvendetes 'voltából, hogy hosszantartott, 
s nemzeti méltóságunkat oly sokszor megalázó 
pénzügyi nyomorúságunknak — Isten segítsé­
gével — elvégre vége szakad, s a „papír-ura­
lom" helyébe az igazi érték, a csengő arany, a 
p e n g ő p é n z lép. 

Arany valuta, jöjjön el mielőbb a te or­
szágod. Nagy örömmel várunk. 

Batahalmy. 

a valutarendezés üdvös gondolatára, a melynek Osztrák szomszédaink ugyan kényelmesebb 

S jó kis lakóink voltak ők, 
Ott éltek vígan szabadon; 
Beszálltak még szobánkba is 
A nyitott kerti ablakon. 

Jó reggelt moűdtak csicseregve 
S jó éjszakát is esteien... 
S napközben be nem állt a szájok: 
Pletykázva csacskán szüntelen. 

Kicsinyeiket szárnyra kelték; 
S hogy hervadás borult e tájra: 
ígérték, hogy majd visszajönnek 
S ugy szálltak el más, szebb hazába. 

Ott kin vadul tombolt a tél, 
Ám fészkük szépen megmaradt. 
Maga a nagy, rideg természet 
Védi a jó kis madarat. 

S hogy visszajöttek újra vigan, 
Örülve ; hogy elmúlt a vész; 
Viszontlátott tanyájukat 
Leverte ádáz, durva kéz, 

Az ártatlan kis fecske-pár 
Idylle most már oda van, 
Zápor dühöng kinn; — s ők megázva 
Dideregnek hajléktalan: 

Esengve röpkédnek tova, 
Nézni: tanyát hol verjenek? 

Hol nem rombolják össze fészkük: 
A hol nincsenek — emberek, 
(Debreezen, 1892. május 2.) 

Benedek János. 

A nagymama. 
Marg i t 13 éves. 

Kedves Bélai Á spájzban irom ezeket a soro­
kat a nagy zsiros bödönön. Oh Béla, a könnyeim 
folynak erre a bődönre! A papiros már most is tele 
van könynyel és zsirfoltokkal, látja. Kilencz üveg 
befőtt és három üveg savanyitott ugorka tanúi 
boldogtalanságomnak a jó istenen kívül. 

A nagymama,,. Oh Béla, van-e önnek ia 
nagymamája? Istenem, én azt hiszem, hogy te a 
nagymamákat csak az emberek bosszantására te­
remtetted! Kora reggeltől késő estig csupa szeka 
túrákat kell az embernek kiáltania. — „Margit el 
készítetted-e a franczia leczkét? Margit tessék ide­
ülni, mellém és tízszer egymásután, felolvasni a „le 
petit agnau"-t, mert gorombáskodtál a kisasszony 
nyal (képzelje csak, mindössze azt tettem, hogy a 
zongora óra alatt titokban leloptam a fejéről a fél-
czopfot s a jó lélek ig.y ment a doktorikhoz. zongo-
rát tanítani) Margit mars a konyhába burgonyát 
tisztítani. Margit máma nem mégy sétálni, mert 
megint regényt olvastál. Margit ha tüstént le nem 
veted a rózsaszínű ruhát egy hétig mindég lencsét 
főzetünk ebédre" '.(tudjaezt én ki nem áUhatom.) 

Oh, Béla, borzasztó az én sorsom a nagymama 
miatt. Egész nap a sarkamba van egy nagy pápa­
szemmel és egy kékharisnyával, & mit már száz 
esztendeje mindég köt. Oh, és hogy szemmel tart) 

Egyház és iskola. 
i. 

Kiss Áron püspök levele 
a debreczeni gyülekezethez. 

Kiss Áron püspök, azonkívül, hogy a nála járt 
meghívó küldöttségnek szóval kijelentette, a presbi­
tériumhoz intézett levelében is megírja, hogy elfo­
gadja debreczeni lelkészszé történt választását. 

Ezt a szép levelet május 1-én olvasták fel a 
presbitériumban s mi azt, ugy Írójának kiváló egyé­
niségénél, mint különösen tartalma érdekességénél 
fogva, sietünk közölni. 

íme a püspök levele: 
Nagytiszteletü Lelkész-elnök, 
Nagyságos királyi tanácsos, egyházi fő-

gondnok ur, 
Nagyérdemű Presbitérium, 
Igen tisztelt Uraim 1 

Hálás érzelemmel vettem, f. ápr. hó 18-dik 
napján hozzám intézett nagybecBÜ meghívó leve­
löket, melylyel engem mint egyik belvárosi lelkészi 
állomásukra múlt márcz. 27-én egyhangúlag meg­
választott rendes lelkipásztorukat, gyülekezetük 
kebelébe meghívni méltóztattak. 

A hála érzetnek, mely e választás ÓB meghí­
vásra keblemben fellobogott, legmagasabbra ható 
lángsugara ő hozzá szállt, kit mindnyájan mint ne­
mes Atyánkat imádunk, ő hozzá — a bölcseségében 
megközelithetetlenhez, munkáiba mindig világin-
tózőhöz, ki sorsunkat forgatja, kinek velem közlött 
sok ritka kegyelmén régen álmélkodom, ki mind e 

Mintha én egy zsivány volnék. Pedig ón csak egy 
boldogtalan fiatal leány vagyok. 

Hát ma 1 Ma tetőződött be csak szerencsétlen­
ségem igazán. Szörnyű dolgokat követtek el velem. 
Képzelje,! a nagymama megtudta hogy mi levelezünk 
egymással l Mikor az iskolából hazajöttem, mindjárt 
rósz sejtelmeim voltak. A kisasszony a kapuba ösz-
szevont szemöldökkel fogadott. „Margit tessék a 
nagyszobába jönni," szólt oly gúnyosan, metszőn, 
mint egy hóhér. 

Szivdobogva mentem be a szobába. Ott volt a 
papa, mama és nagymama. A papa mérges volt, a 
mama rám sem nézett, a nagymama a harisnya tű­
ket sebesen forgatta ujjaival. Oh ugy tetszett, hogy 
egyik tü a másik után fúródik a mellembe, azután 
át mennek a szivemen és a nagymama ridegen húzza 
ki őket a hátamon. 

— Margit, te irtad ezeket a leveleket ? kérdó 
a papa. 

Reszkedtem, elsápadtam s egy szót sem bír­
tam szóllani. 

— Mama szólt a papa a nagymama felé for­
dulva, — tessék ezt a rósz lányt illendően megbün­
tetni. Avval a másik kölyökkel pedig majd végezünk. 

Oh, Béla ki voltam szolgáltatva a nagymamá­
nak, az én legnagyobb ellenségemnek. Elvoltam 
készülve a legroszabbra. Hogy zárdába adnak, hogy 
befalaznak a kripta falba, oh csak arra nem gon­
doltam, a mire elitélt a nagymama, oh csak arra 
nem, hogy engem bezárnak a spájzba. 

És most itt vagyok és kétségbeesetten borulok 
a zsiros bödönre, miközben elképzelem, hogy az egy 
gyászos ravatal, melyen holtan, meghasadt szívvel 
fekszem. A csúf, a rósz nagymama! Oh Béla, ha 
most a közös balsors csapása folytán ön véletlenül 
kukoriezán térdel, gondoljon a boldogtalan Margitra, 
ki a nagymama zsarnoksága miatt egy spájzban fog 
meghalni. 

TMLai j s s z á m i x x x l ^ l x o s : e g y i v mo l l<ó lcX<e>t v « u a o d a t o l v a , 
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napig lelki testi erőmben megtartott, hogy sok száz­
ezer hitfeleim figyelmét magas koromban is reám 
fordítsa, s azok roppant számából a debreczeni ős­
egyház negyvenkétezer lelket haladó gyülekezetét 
felindítsa, hogy lelkes hívei pásztori közvetlen fel­
ügyeletét és gondjait ig én reám bizza. 

De e hála lángozata szétterjed keblemből az 
egyház egész gyülekezetére s elhat hevével e gyü­
lekezetnek minden rétegére, melyek mind felfogták 
e helyzet fontosságát s a főgondviselő intézkedését 
látva egyházkerületünk püspök választásában, kö­
rülem, mint az Ur megbizott gyarló szolgája körül 
bizalommal sereglettek. 

Legyen tehát Istennek nevében 1 Én elfogadom 
a debreczeni ev. ref. egyház nekem felajánlott egyik 
rendes lelkészséget s tisztelettel hajlok meg e leg­
első magyar ref. egyház közönsége előtt, mint an 
nak első szolgája s egyszersmind ez első ünnepé 
lyes perezben, magamat megalázva elismerem és 
kijelentem, hogy jól belátom e lelkészség magas 
küldetését, missiŐját, tudom történetét, ismerem 
múltban első fénynyel tündökölt kálvinista püspö­
keit, tanítóit, ismerem hajthatatlan lelkületű puri­
tán világi kormányzóit, ismerem jelenlegi csillagait, 
hit és szabadságszerető értelmes buzgő őslakóit és 
fényes intelligentiáját: s remegve lépek korlátolt 
erőm s tehetségem érzetében oltárának zsámolyára! 
És hogy mégis merészkedem, oka az mert én Isten 
intését látom megtisztelő meghívásukban; a főgond­
viselő hozzám bocsátott közegeit tekintettem i 
meghívást kezeimhez szolgáltató tisztelt küldött 
ségben s azonnal felhangzott szivemben az Ur biz 
tató szava: „Ne félj, én megváltottalak tégedet, ne­
vedről nevezlek tégedet. Áron leszesz az én házam 
ban" azt mondja az Ur. 

így bízva ő benne, ki a kicsinyekben is kitün 
téti nagyságát s az erőtlenekben is megdicsőíti ere­
jét, ígérem: hogy mig ő Felsége engedi a debreczeni 
ev. ref. gyülekezetnek egyik hü lelkésze leendek, 
annak hitéletét deríteni, fejleszteni, — híveit az 
evangéliom elegyítés nélküli tanával világosítani, 
serkenteni, buzdítani, tanácsolni és vigasztalni, -
erkölcsi tisztaságára, küzmüvelődésének s ennek 
gőczpontjának a főiskolának előmozdítására, fel­
virágoztatására teljes odaadással munkálni soha meg 
nem szűnöm, 

Hogy a gyülekezet lelki gondozását a tiszt. 
presbitérium intézkedése és támogatása mellett nt. 
lolkész testvéreimmel czélszerüen megosztva ren­
dezni akképen óhajtom, hogy gondjainkból csak 
egyike is híveinknek ki ne maradhasson. Hogy ez Ős 
iskolát is, az annak vezérletére hivatott férfiak s a 
t, tanárok közbejöttével oda emelni, segíteni törek­
szem, hogy az a maga egyetemi missiója egész fel­
karolására mennél és mennél inkább képesittesséki 

Isten segéljen mindezekben mindnyájunkat. 
Poresalma, 1892. ápr. 27. 

Teljes tisztelettel: 

Dóczy Gedeon, Szabó Kálmán, K. Tóth Kálmán, törvény a lapíta «?£ . J » ™ ' ^ ^ g j ^ 
Joó István, K. Kiss József és Szabó László; jegy- osztrák *Mtotonrt^g^.^*™^<™* 
zője Jeney Miklós. Végül a felső vidéki Ínségesek- ugy az ezustformtosokia, mint az állam-
nek a „Felebarátok" felhívása folytán 50 frtot jegyekre vonatkozik. A torvény 

és bank­
különben ki fogja 

Kiss Áron, 
püspök. 

H. 
A presbyterium közgyűlése. 

A debreczeni ev. ref. egyház presbitériuma 
május 1-én Némethy Lajos és Beké Mihály elnök­
lete alatt tartotta közgyűlését, mely több fontos 
ügyet intézett el. Megválasztotta az egyházkerületi 
képviselőket és tanárválasztóküldőtteket. Intézke­
dett Kiss Áron ünnepélyes fogadtatásáról stb. 
Egyházkerületi képviselőkül a kik egyszersmind a 
tanárválasztó küldöttségnek is tagjai lesznek meg­
választottak : Kiss Albert, Könyves Tóth Kálmán, 
Simonffy Imre dr. Szikszai Szabó József, Beké Mi­
hály, Szikszaí Szabó László, Kovács József, dr. 
Legányi Gyula; póttagok: Kovács Gábor, Sebess 
György, és Jeney József. Tudomásul vette a presbi­
térium a lelkészíkar azt a jelentést, hogy a Domes-
tika ügyét rendező bizottság elnökévé a lelkészi 
kar Kiss Albertet választotta. A bizottság felhivatik, 
hogy most már szervezve lóvén, működését mielébb 
kezdje meg. A felső leány iskola nyilvánossági joga 
a közoktatásügyi minittter által megadatván, szük­
ségessé vált ai uj szervezet keresztül vitele. A tan­
intézet berendezése a tervezeti szabályzat tanári 
székek betöltése iránt javaslat készítésével egy kül­
döttség bízatott meg, a melynek tagjai: Kiss Albert, 

adományozott a presbitérium az egyház nevében 
III. 

Előkészületek a püspök fogadtatására. 
Kiss Áron püspök és debreczeni lelkész eddigi 

megállapodások szerint május hó 11. v. 12. napján 
érkezik Debreczenbe, hogy állomását elfoglalja. 
Székfoglaló beszédét május hó 15-én tartja a nagy­
templomban; a püspöki székbe ugyanott május 
17-én igtatja be az egyházkerületi közgyűlés. A 
püspök beigtatási ünnepélyek rendezésére az egy­
házkerület részéről Simonffy Imre polgármester 
debreczeni főgondnok elnöklete alatt rendező bi­
zottság alakíttatott, a melybe az elnök felhívására 
tegnap a debreczeni egyház presbitériuma is a 
maga részéről beválasztotta Somogyi Pált, Otro-
kocsi Végh Jánost és Szőke Jánost. — A püspök 
lelkészt Debreczenbe érkezésekor ünnepélyes disz­
szel készül fogadni a presbitérium. Szatmárig kül­
döttség megy eléje, e küldöttség tagjai dr. Medve 
Kálmán vezetése alatt Joó István és Vecsey Viktor. 
A vasútnál a 98 tagú presbitérium, a tanítói kar 
testületileg várakozik a püspöklelkészre, a kit Si­
monffy Imre polgármester főgondnok üdvözöl. 

IV. 
Húsz év óta debreczeni lelkész. 
A debreczeni közönség egyik kedvelt, érde­

mes papját nt. Németby Lajos urat a presbitérium 
múlt vasárnap váratlanul lelkes óvatióban része­
sítette. A presbiteri gyűlés kezdetén ugyanis So­
mogyi Pál főjegyző felállott s azon alkalomból, hogy 
éppen most, május lén múlik húsz éve annak, hogy 
Némethy Lajos beköszöntő predikáczióját tartotta, 
az egyház részéről szép beszédben tolmácsolta e 
mai napon támadó örömérzetét és jókívánságokat. 
Az üdvözlő beszédre mélyen megindulva válaszolt 
Némethy Lajos, a kit a presbitérium zajosan meg-
éljenzett. 

A „korona." 
(Az uj pénz.) 

Az uj pénznek tehát „korona" lesz a neve. Az 
erre vonatkozó törvényjavaslat, bécsi hirek szerint, 
már elkészült s talán már a jövő hó folyamán a kép­
viselőház elé terjeszti a pénzügyminiszter. E ja­
vaslat czime: „Törvényjavaslata koronaérték élet­
belépéséről." 

E törvény mindenekelőtt az eddigi osztrák 
értéket szünteti meg s a koronaértéket lépteti 
életbe. A pénzegysóg, mint mai vezérczikkünkben 
említettük, a mostani forint felének megfelelő „ko­
rona", mely százrészre, vagyis fillérre lesz fel­
osztva. (A mostani forintnak tehát két „korona", 
vagyis kétszáz fillér fogmegfelelni.) 

mondani azt is, hogy minden fizetést azonnal koro­
naértékben lehet teljesíteni. Ezzel az uj érték tör­
vényes fizető ereje meg van állapítva és az érték­
változás ki van mondva. Az uj pénzegység 1893 
január 1-én lép forgalomba. 

H í E E K. 
ma ma-
közgyü-

— A z ág. hitv. evang. egyház 
jus hó 8-án vasárnap délelőtt 11 órakor 
lést tart. Tárgy: a mait évi számadásról jelentés; 

— Hajdú vármegye állapota. 1891-ben. 
Ily czim alatt nagyérdekü vaskos füzet érdekes ada­
tokkal jelent meg. Közelebb részletesen fogjuk is­
mertetni. 

— Kirándulási alap. Főt. Szakszó 
Rezső prépost ur a debreczeni dalegyletnek a nyá­
rára tervezett egri kirándulása alapjára 50 frtot volt 
kegyes adományozni. Követésre méltó nemes 
példaadási 

— A hortobágyi kiáll ítást és állat-
díjazást rendező bizottságok közül a vendégei-
helyező bizottságnak volt 3-án délután 4 órakor Si­
monffy Gyula elnöklete alatt népes ülése. A bizott­
ság alelnökének Tóth Lajos, jegyzőjének Nagy Ist­
ván választatott meg. Kiegészíttetett a bizottság 
Fehér Sándor, Lakatos Gábor és Vagner György 
uj tagokkal. Általános lelkesedést keltett az a kö­
rülmény, hogy a bizottsági tagok közül többen ön­
ként ajánlkoztak arra, hogy az egyes kerületek pol­
gári biztosaival együtt járják be a lakás tulajdono­
sókat és együtt igyekeznek rábírni a háztulajdono­
sokat, hogy vendéget a kiállítás tartalma alatt fo­
gadjanak, Magunk részéről őszintén óhajtjuk, hogy 
a bizottságot e törekvésében siker koronázza. Deb-
reczen városának jól felfogott érdeke is kívánja, 
hogy a kiállításra az ország legkülömbőzöbb vidéké­
ről összejövő vendégek városunk vendégszeretetét a 
maga magyaros valóságában élvezhessék. Reméljük, 
hogy városunk intelligens közönsége szívesen fogja 
megnyitni lakosztályát a képviselőház 100 tagjának 
elhelyezésére, kik a miniszterelnököt kisérni fogják 
kirándulásán, 

— Május elseje Debreczenben elmúlt * 
nélkül, hogy a munkás mozgalmak tekintetében va­
lami előfordult volna. A debreczeni munkások az 
„anarchista" mozgalomtól távol állanak, nem volt a 
ki őket megmételyezze s igy a rendőrségnek semmi 
baja nem volt velők. Különben május elsején gyö­
nyörű idő volt, a mit a közönség sietett felhaszáálui, 
ugy hogy a nagyerdőt felkeresett közönség számát 
15 ezerre lehet tenni. 

— Képviselőválasztók összeírása. Az 
országgyűlési képvÍBelőválasztók 1893. évre érvé­
nyes névjegyzékének összeállítását illetve kiigazítá­
sát a központi választmányok e hónapban elrende-

Hogy az aranyforgalom teljes súlya biztosítva lik. A kiigazítást eszközlő küldöttségek megalaki-
legyen, a kormányok Németország és Anglia példája,tása végett Debreczen sz. kir. város központi vá-
után indulva, az állampénztárba befolyó kopott lasztmánya május 6-án d. u. 3 órakor a városháza 
aranypénzeket nem bocsátják többé forgalomba, nagytermében ülést tart. 
hanem teljes sulyu pénzzé verik át államköltségen.I —Jegyzői vizsgát tartanak f. hó 13-án és 

— Megyegyülés . Hajduvármegye tavaszi 
rendes közgyűlése május 12-kéh tartatík meg. Ösz-
szesen 86 tárgya van a közgyűlésnek. 

— Visz ik a huszárokat. A „Nagyvárad* 
értesülése szerint felsőbb katonai körökben végle­
gesen el van döntve, hogy a 15. huszárezred törzse, 
irodái, az egy éves önkéntesi iskola, és az utász 
csapat, melyek most Debreczenben vannak, őszszel 
Nagyváradra helyeztetnek át. 

— Népszámlálás kijavítása. A nép­
számlálási biztosok nem mindenike járt el lelkiis­
meretesen a népszámlálási adatok összeállításában. 
A kapitányi hivatalok az ilyen listákat most javít­
ják ki, uj összeírást foganatosítván. 

— Szirmaynó Mészáros Jusztina má­
jus elsejétől műtermét a „Kis Posta" volt helyisé­
gébe özv. Dobray féle házba, a Péterfiára helyezte át. 

— Kettős nász. Ritka családi örömünnep 
színhelye lesz H a d h á z városa: ifj. Hadházi László 
és Endre földbirtokos és testvérpár együttesen 
tartja lakadalmát A boldog menyasszonyok, a Lász­
lóé: K u c z i k Mariska Debreczenből, Kuczik Gá­
bor köztiszteletben álló polgártársunk szép leánya, 
az Endré-é pedig E r d e i Esztike. A vőlegény pár 
örvendő szülei Hadházi László és Erdei Zsuzsanna. 
Az esküvő Debreczenben lesz, s innen Hadházra 
megy a násznép, hol a nagyvendéglőben 200 terí­
tékű lakoma lesz. Vőfély nyolez egyén Debreczen­
ből, Böszörményből, Hadházról. H a d h á z r ó l : 
ifj. Csapó Zsigmond, Hadházy Jenő, Deli Gábor; 
B ö s z ö r m é n y b ő l : Csiha Sándor, Szabó Lajos; 
D e b r e c z e n b ő l : Kovács József, Ujváry András 
és Fényes Ákos. Nyoszo lyó lányok, Had­
házról : Hadházy Emma, Debreczenből: Erdei 
Mariska, Kuczik Gizella, Barna Piroska, Kuczik 
Erzsike, Komlóssy Margit, Horváth nővérek kis­
asszonyok. 

— A házi pénztár számadása. Debre­
czen város házipénztárának zárszámadását az 1891. 
évről május 4-én terjesztette a tanács elé Szsbó 
József főszámvevő. E zárszámadást, melynek szám­
adatait közelebb közölni fogjuk, a tanács közszem­
lére téteti ki a számvevői hivatalban. A házipénztár 
múlt évi bevételi zárszámadás szerint tekintélyes 
összeggel meghaladják a két millió forintot s ezzel 
szemben szintén két millió felüli kiadás áll szemben: 
e szerint a házipénztárnak múlt évi forgalma na­
gyobb volt négy millió forintnál. 

— Női kereskedeli akadémisták ma­
jálisa. A nöi kereskedelmi tanfolyam hallgatói, — 
mint halljuk — majálist rendeznek a Nagyerdőn. A 
rendezésben valószínűleg közreműködnek a felső­
leányiskola növendékei is. — A majális napja még 
nincsen végleg megállapítva. 

— Útonálló. Pohorszky János csavargó az 
utonállásnak azt a nemét eszelte ki, hogy oda állott 
a ezegléd utezai temető mellé tudván, hogy a cse­
lédek arra viszik ki a tanyára a húst és megtámadva 
azokat, elszedte tőlük azt, a mit vittek. A rendőrség 
azonban nyakon csipte s az isméit csavargó tolvajt 
átadta a kir. ügyészségnek, 

— Házasság. Lusztig Laura k.-a.-t Lusztig 
Mihály helybeli polgár leányát május 15- én vezeti 
oltárhoz Lusztig Ignácz ur. 

— A Batthyányi-utczai lakosokat a 
Az uj aranypénzt 9Ő0 ezredrész finomsággal foíiák 14-én e vármegye házánál. A vizsgára jelenkeztek városi tanács a héten örvendetesen lepte mgg; a 

Margit 18 éves. 
Kedves barátom! Isten önnel 1 Reszkető kéz­

nél irom e levelet. Még ma elutazom a nagymamával 
és talán sohasem látjuk egymást viszont. 

Szegény Bélám 1 Képzelem, mily váratlanul 
éri önt levelem. 

De hát nem tudott tovább óvatos lenni ? Mire 
való volt minden este az ablakom előtt bámészkod­
nia kilencz órától éjfélig ? Persze, ön azt hitte, hogy 
a fák eltakarják, de én láttam a leveleken át is és 
látta a nagymama is. Én méltányoltam szerelmének 
ezt a nagyszerű jelét 8 mindig elfogott a szívdobo­
gás, a mikor megláttam, — oh de a nagymama nem 
méltányolta. Nem gondolt ön arra, bogy a nagyma­
mák nem szoktak aludni ? 

És azt is rosszul cselekedte, hogy a helyi lap­
ban mindég Margitról irt verset, elbeszélést és szó-
talányt. Az utóbbi időben a nagymama mindig a 
szótalányokat fejtegette s e közben gyanúsan for­
gatta szemeit. Nem gondol ön arra, hogy a nagyma­
mák örökké gyanakszanak. 

Hát mikor sétálni mentem a nagymamával, 
mért járt ön mindig a sarkunkban, mért kapta oly 
mohón föl elejtett keztyümet s mért csókolta ott 
meg a nagymama előtt? S a minap a sétányon 
mikor az a két részeg mesterlegény sértegetni kez­
dett minket, önnek persze azonnal közbe kellett 
lépnie s magát miattunk megveretni. 

Nem volt óvatos. Pedig láthatta, hogy ve* 
lem van mindég a nagymamái Tudja mi az a nagy­
mama 1 

Végre ma bekövetkezett az, mitől féltem. A 
nagymama megtudta, hogy szeretjük egymást. 

Az ön levelei árulták el. 
Tudja-e, hova rejtettem a leveleket? Ön ki 

fog nevetni. A nagy szalmakalap belsejében. így 
mindig magammal hordtam őket s titkosan moso­
lyogtam, mikor hazaérve, ruhám zsebeit kiforgatva, 

verni. Magánosok annvi aranypénzt verethetnek," a eddig Bajdor János Sámsonból és Tőkés Zoltán 
mennyit akarnak, de csakis „koronákat". Kábáról. 

Ezüstpénzt az uj értékben egyelőre egy „ko-1 — A z ügyvédek értekezlete. Ügy Ve­
ronákat* fognak verni, melyek a mostani forint felé- deink f. hó május 1-én a kamara helyiségében dr. 
nek fognak megfelelni. Azonkívül lesznek ötven, tiz-, Kóla János kir. tanácsos kamarai elnök elnöklete 
két- és egyfiiiéres pénzdarabok is, részint silányabb alatt népes értekezletet tartottak, melyen élénk 
ezüstből, részint bronzból. A mostani ezüstforinto-'eszmecsere után elhatározták, hogy az e hó végén 
sok további intézkedésig szintén teljes fizetőerővel tartandó győri országos értekezleten, hol az ügyvé-
forgalomban maradnak. A magánosok ezüstpénzt dek sérelmeiről lesz szó, képviseltetik magukat, a 
nem verhetnek; az állam pedig az előre megállapít képvjseltetésre dr. Kóla Jánost kérték fel, ki ezt 
tott mennyiségen tul csak a régi, használhatatlai;elvállalta. Az értekezlet továbbá a kötelező dokto-
ezüstpénzt fogja újra veretni. A veretési kvóta az!rátus eltörlése mellett foglalt állást, 
eddigi marad, vagyis 30: 70 lesz. I — A költözködök az idei májusban ugyan 

Az államjegyek bevonását, valamint a kész-csak meg vannak akadva. Először is május elseje 
pénzfizetés előkészítését és megkezdését részint az vasárnapra esett, másodikán pedig valóságos felhő­
érmetörvény, részint az érmekonvenczió érinti álta-[szakadás volt, a mi nagyban hátráltatta a hurezol 
Iában. Véglegesen a kérdéseket külön törvényben 
oldják meg. Az érmetörvény az iránt is intézkedik, 
hogy a kötelező koronaszámitás előkészületei meg­
kezdessenek s azért az átszámítást már az érme­

fiókjaimat összeturva találtam. Tudtam, hogy a 
nagymama tette ezt, mert egyszer észre vettem 
félálomban, hogy az nap levetett ruháim zsebeit 
motozza. Lássa az ön eszélytelen magaviselete 
ennyire fölébresztette gyanúját. 

Oh, az áldott, jó nagy szalmakalap 1 Higyje el, 
hallatlan rosszul állott nekem, olyan voltam benne 
mint egy drótos tót, — és mégis mindég azt hord­
tam. Szerelmünkért kész szívvel voltam csúnya. Ab 
és ma reggel, mikor a nagymamával hazafelé jöt­
tem, egy gálád szél roham lekapta fejemről a ka-
lopot. Majd meghaltam ijedtemben. 

— Nagymama a kalap 1 — kiáltottam kétség­
beesve, — Végem van I 

A nagymama rámszegezte gyanakvó, mély 
szemeit s nem felelt. A kalapot szerencsésen el­
kapta egy gyerek s vísszahozta,j|de azóta a nagymama 
mindig azt nézte mereven. Hazaérve első szava 
ez volt: 

Margit add csak ide a kalapodat 1 
El voltam árulva. Még az nap kimondotta a 

családi értekezlet, hogy utaznom kell. 
Oh, de higye el Béla, álljon bár közzénk száz 

ezer nagymama, százezer harisnyával s egy millió 
kötőtűvel: én önt örökké szeretni fogom. 

Margit 2 0 éves. 
Uram I Sorsom el van döntve. A nagymama 

győzött, nekem nőül kell mennem ahhoz a kit nem 
szeretek. 

Felejtsen el. ! 
A nagymama önző. Befolyása szüleimnél kor-; 

iátlan, minthogy övé a vagyon. A nagymama nem 
engedi, hogy az ön neje legyek, a szegény aljegyzői 
neki nem kell. Én pedig belefáradtam a küzdelembe.! 

Oh, a nagyanyák nagyon, nagyon kegyet­
lenek 1 

Legyen meggyőződve, hogy menyasszonyi 

kodásra kárboztatottakot. Soha még annyi hurczol-
kodási panasz elő nem fordult a rendőrségnél, mint 
az idén. A kapitányságok alig győztek igazat adni 
lakónak, házi gazdának, 

koszom helyett halotti koszorút teszek homlo­
komra. 

Margit 6 0 éves. 
Tisztelt uram l Ön egy szerelmes levelet me­

részkedett Ilka unokámnak irni, mi azonban sze­
rencsére az én kezeimbe került. 

Nagy érdeklődéssel olvastam abban, hogy ön 
engem „pápaszemes sárkánynak", „százesztendős 
harisnyának" nevez. Szép! 

Csak annak öryendek, hogy ennek a vén pápa­
szemnek sikerül idején átlátni a szitán s a százesz­
tendős harisnya kötése elég időt engedett arra, hogy 
önnek uti laput kössek a talpára. Azt hiszi, nem 
vettem már rég észre, hogy esténkint Ilka ablaka 
alatt ácsorog, borzasztó szentimentális pofát vágva ? 
Azt hiszi, nem tudtam, miért korcsolyázik az utczán 
mindig nyomunkban, ha az unokámmal sétálni men­
tünk ? S a minap azt hiszi nem tudtam, miért kötött 
bele abba a szegény bakancsos káplárba, azon ürügy 
alatt, hogy az minket inzultált, holott minket ujjal 
sem bántott a jámbor. Csak az unokám előtt akart 
henczegésével feltűnni, mint hős: én azonban igen 
örvendtem, hogy a derék káplárnak sikerült kiütni 
az ön három fogát. 

Oh, ha ön azt hitte, akkor nem tudja, mi egy| 
jó nagyanya nemes féltékeny őrködése! i 

Vagy azt hiszi, nem tudom, hogy sikerült az! 
unokám fejét elszédítenie ? Arra is rájöttem, hogy' 
bűnös levelezésre csábította. Irtóztatók a mostani 
ifjúság erkölcsei 1 Oh az én időmben... 

Nos uram, hát értse meg, hogy mi Ilkát nem 
egy éhenkórász kis beamtejnak szántuk. E mig én 
élek, Ilka nem lesz az öné. A vagyon fölött én ren­
delkezem, fiam pedig mindenben az én tanácsomat 
követi. 

Ezt van szerencséje önnek válaszolni a pápa? 
szemes sárkánynak s a százesztendős harisnyának. 

mérnöki hivatal hozzá fogott ez utczában a beton­
járda kiépítéséhez és pedig mindakét oldalon. Ideje 
is volt, mert a járda már nagyon hepehupás volt. 

— A Jeney Gyula csődtömegét Vámos 
Károly helybeli jó nevű kereskedő czég vette meg 
és azt felosztlatván kiáruija. 

— Szabó Zsigmond fűszer nagykeres­
kedő tizedik évfolyamú árjegyzéke van mai szá­
munkhoz mellékelve. Figyelmébe ajánljuk t. ol­
vasóinknak. 

— Gyászrovat. Özv. Moll Gusztávné 
Nánássy Eszter asszony elhunytáról vettünk gyász­
jelentést. 64 eves korában hunyt el csendesen. — 
B u r g e r Ferencs cs és kir. nyűg. százados anyja, 
Burger Josefa 88 éves korában elhunyt. Szombaton 
d. e 9 órakor temették el. — Béke hamvaikra! 

— Körlevél. Van szerencsénk szives tudo­
mására hozni, miszerint Debreczenben ép í té ­
sze t i , mérnök i és é p i t ő v á l l a l a t i i r o d á t 
nyitottunk, Elvállalunk minden a |műépitészet és 
mérnöki szakmába tartozó tervezési, művezetői, 
szakértői és építési vállalati megbízásokat, neveze­
tesen középületek, magánlakházak, nyári lakok, 
gyárak, továbbá utak, vasutak, hidak, csatornázások, 
vizépitészeti és város szabályozási munkák terve­
zését, költségvetését és kivitelét; nem különben 
egész határok valamint kisehb területek felmérését 
és szétosztását. Ugy az emiitett valamint a leg­
kisebb átalakítási és javítási megbízásoknál is 
egyaránt oda törekszünk, hogy megbízóinknak itt 
helyben és a vidéken szolid munkával és mérsékelt 
árakkal szolgálhassunk. — Ezen törekvésünket tá­
mogatja azon kedvező körülmény, hogy saját mü 
téglagyárainkban a legkitűnőbb építés anyaggal 
rendelkezünk. Teljes tisztelettel Gerster Kálmán 
műépítész. Rössler Biehárd-

Irodalom és művészet 
— Nóh. Révész Bálint püspökünk 

irodalmi hagyatéka ügyében. Városunk 
múlt évben elhalt nagy férfia még életében reám 
bizta hátrahagyott müveinek sajtó alá, rendezését 
és kiadását. Midőn az erre vonatkozó megrendelési 
felhívást az alábbiakban közlöm, tisztelettel és bi­
zalommal kérem egyszersmind e nemes város la­
kóit férfiakat és nőket egyaránt, hogy támogassanak 
engem a müvek kiadhatásában. Hiszen néh. Révész 
Bálint, a püspök, egyszersmind a debreczeni ev. ref. 
fényes egyháznak is lelkésze vala: a mi szivünkhöz 
állott ő legközelebb áldott jó szivével, s kiadandó 
imádságait ós beszédeit legnagyobb részben mine­
künk mondotta, mi közöttünk tartotta. Sok lesz 
ezen imádságok és beszédek közt olyan, mely édes 
— bus hangjával az esetleg régmúlt időkből egye­
sek szivében a fájó, vagy az örvendező emlékezet 
húrjait fogja megérinteni, de mind olyan lesz, mely 

Folytatás & melléKUten* 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1892. év 19-ik számához. 
újra elénk varázsolja azt a nagy lelket, ki csak 
szeretni, az örvendezőkkel örülni, a sírókkal pedig 
sirni tudott. 

Megjegyzem, hogy a mü kiadásával járó ösz-
szes teendőket, tehát nemcsak a sajtó alá rendezést, 
hanem a majd megjelenendő kötetek expédiálta-
tására való felügyeletet is, az özv. úrnő nevében és 
megbízásából végzem. 

E müvek halotti imádságokból, Orácziókból, 
beszédekből, alkalmazásokból, továbbá közönséges, 
ünnepi és alkalmi egyházi beszédekből, s végre 
eddig még napvilágot ném látott különféle imádsá­
gokból s liturgiái beszédekből állanak. 

Néhai Révész Bálint megérdemli azt a magyar 
protestáns s közelebbről az ev. ref. egyház híveitől, 
hogy irodalmi hagyatéka napvilág elé kerüljön, hogy 
ezen rendkívül sokat dolgozott egyházi férfi még 
holta után is megtiszteltessék eddig ki nem; adott 
müvei közül az általános érdeküekuek kiadatása 
által. 

E müvekre nézve a következő prospectust 
állítottam össze: 

Számitásom szerint körülbelül 5 vagy 6 kötet 
bocsátható e müvekből sajtó alá. 

A első kötet tartalmazni fogja az elhunyt 
szerző halotti imádságait, előfohászokkaí. megái* 
dásokkal, továbbá eddig még nyomtatásban meg 
nem jelent különféle imádságait, s lehetőleg orá 
czióit és liturgiái beszédeit. 

A második és harmadik kötetben halotti egy­
házi beszédeit bocsátom sajtó alá, s esetleg a má­
sodik kötet elején adom oráczióit és liturgiái be­
szédeit. 

A negyedik, ötödik s talán a hatodik kötetben 
közönséges, ünnepi és alkalmi egyházi beszédei 
fognak megjelenni. 

Midőn még megjegyzem, fhogy az 5 vagy 
kötet müvet a jövő 1893. év október haváig teljesen 
ki fogom adni, s a folyó 1892. év végéig a három 
első kötetet mindenesetre napvilág elé szándéko­
zom bocsátani, egyelőre ezen három első kötetre 
hirdetek megrendelési felhívást olyformán, hogy 
elfogadom az előfizetési pénzt kötetenként folyó 
1892. év május 31, s augusztus 31-én történendő 
befizetésekkel, kötelezvén magamat, hogy előfize­
tőinknek az egymás után megjelenendő köteteket 
folyó évi június 30, szeptember 30., és november 
30-ik napjain — e határnapokat meg nem tartók­
nak utánvéttel — pontosan megküldendőm. A mü 
egyes köteteinek ára 2—2 frt leaz s egy-egy kötet­
ben körülbelül 20 ivet fognak adni. 

Teljesei) fölöslegesnek tartom, hogy az el­
hunyt nagy egyházi embernek irodalmi érdemeit, 
képességét nagy szavakká 1 dicsérgessem, hogy 
vállalatot K nemes város közönségének figyelmébe 
ajánlgassam. 

A mü nyomdai kiállítását Debreczen város 
nyomdája vállalta el, melynek erre való teljes ké­
pességét mindenki ismeri, s nemes ámbitiójának 
tartja, hogy városunk elhunyt nagy embere iro­
dalmi hagyatékát díszes külső kiállításban jutassa 
világ elé. 

A megrendelési pénzeket kérem nevemre 
(Debreczen, Füvészkert-utcza 1079. sz. a.) május 
31-ig beküldeni. 

Debreczen, 1892. ápr.ÖÖ, 
Csiky Lajos 

ev. ref. theologiai tanár. 
— Hölgyeink élvezettel olvashatják a 

„Magyar Nők Lapjának" 17-ik számát is. Zempléni 
Árpád és Kossovitz Rezső hangulatos költeményei, 
Várnai Sáudor és Rudnyánszky Gyula elbeszélései, 
Szeudrőioek „Melyik a legjobb házasság8 czimü 
humoros tárczája, Tasnádi Anna és P. Szabó Endre 
regényei, háztartási és egészségügyi czikkei érde­
kes olvasmányt képeznek. A „Magyar Nők Lapja* 
divatnellékletóvel, gyermeklapjával s regénymel­
lékletével együtt csak 6 frt egész évre s kiadóhiva­
tala (Budapest, Kishid-utcza 9. sz.) szívesen küld 
mutatványszámokat. 

N/TMJLTTJBH. 

Egész selyem mintázott Foular-
méterenként 85 krtól egész 4 frt 65 krig 

(mintegy 450 különböző árnyalatban) megrendelt 
egyes öltönyökre, vagy egész végekben is szállit, 
házhoz szállítva postabér-és vámmentesen Heil-
neberg G. (cs. és; kir. udvari szállító) se lyem 
g y á r a Zürichben. Minták posta fordultával 
küldetnek. Svájczba czimzett levelekre 10 kros 
bélyeg ragasztandó. 

jÉt beszerezni 

"Vegyes. 
— Gyergyánliget. „Az évről-évre jobb 

hírnévnek Örvendő G y e r t y á n l i g e t fürdő iránt, 
már is élénk az érdeklődés. A fürdői igazgatóság 
fáradhatatlan buzgalommal igyekszik mindent lé­
tesíteni, mi a fürdő vendégek kényelmét képes biz­
tosítani és az ott tartózkodását kellemessé tenni. 
Gondoskodva lett, hogy az ellátás minden igényben 
kielégítő legyen." 

— Jótékonyczélu államsorjáték. Mint 
az előző években ez idén is nagy jótékonyczélu 
államsorsjáték tartatik. Ezen sorsjáték tiszta 
nyereményében következő jótékonyczélu intézmé­
nyek vesznek részt: a Magyar Hírlapírók nyugdíj­
intézete, a székelyudvarhelyi „Mária Valéria" gyer­
mekkert, az országos közegészségi-egyesület sáma-
ritánus bizottsága, a fiumei gyermekmenház, a 
Temesvárott tervezett közkórház, a budapesti álta­
lános poliklinikai egyesület, a munkácsi közkórház 
stb. stb. A játékterv nagyon kedvező esélyekkel 
kecsegtet, a főnyeremény^0,000 frt, az összes nye­
remények 160.000 frtra rúgnak. Sorsjegyek ára 2 
frt kaphatók, minden lottó-, só- és adóhivatalnál, 
a legtöbb postahivatal és dohánytőzsdében. A húzás 
június hó 23-án történik. 

s egyúttal a légy nagyobb D y e r e m é n y -
e s é l y e k e t élvezni akarja, az Tegye a 
„Budapesti Bankegyesület" részvénytár­
saságnál a lakul t sorsjegytársaságok 
egyik sorsjegykönyvecskéjét és pedig : 

Az 50 tagból álló „ D a - o s o p o r t 
100 darab államsorsjegy felett rendel­
kezik. Havi befizetés 10 forint. A fő­
n y e r e m é n y e k 11 milliónál többet 
tesznek ki. 

A 25 tagból álló „G-"-csoport 
216 darab állami és magánsrrsjegy felett 
rendelkezik. N y e r e m é n y ö s s z e g 12 
milliónál több. Havonkinti befizetés 
csak 5 frt. — Olcsóbb sorsjegykönyvek 
3 frt s 1 frt 86 kr. befizetés mellett kap­
hatók. — Ügynökök kedvező feltételek 
mellett alkalmaztatnak. 

Ajánlatok intézendők a 
„Budapesti Bankegyesület" részv. 

társ.-lioz Erzsébettér 19. 
(148.) 1—3. 

Vendéglő üzlethelyiség változás. 
' Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, 

hogy a B á r á n y - u t e z á a 2 2 3 6 s z á m ú 
h á z b a n f o l y ó h ó 8 - á n v e n d é g l ő m e t , 
b o r m é r é s e m e t , mely tekepályával is el van 
látva, m e g n y i t o m . Kérem a n. é. közönség 
becses pártfogását továbbra is. 

A vidéki közönség kényelmére tiszta ké­
nyelmes s z o b á k . Istálló. Zab, Széna. 

Tisztelettel 

Spitzer Dávid 
vendéglős. 

BAUER ós TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁEA ÉS 

GÉPCSARNOKA 
DEBRECZEN, 

Magypáterfla-u. Ü^Lsz.(telefon Öswek3ttetős) 
Ajánl eredeti Glayton és Shuttkworth-Ule 
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SZŐLLŐSI GYÖRGY 
ÉKSZERÉSZ, 

Főpiacz, a városházzal szemben. 

Tisztelettel van szerencsém a n. é. 
közönség szíves tudomására hozni, misze­
rint a Főpiaczon a Sinay Örökösök házában 
több évek óta fennállott 

ARANY,EZÜST,ÉKSZER 
ÉS 

ÓRA-ÜZLETEMET 
1802. év május 1-sőtől, Főpiacz, 

Simonfly Emil ur házába 
§ara városházzal szembenim 

helyeztem át. 
Ezzel kapcsolatban szíves tudomásul 

hozom, hogy üzletemet a mai kor igényei­
hez képest m i n d e n , e s z a k m á h o z 
t a r t o z ó á r u k k a l l á t t a m el , a z o ­
k a t j ó t á l l á s m e l l e t t a l e g o l c s ó b b 
á r b a n s z o l g á l o m k i , — úgyszintén 
mindennemű ékszer tárgyak legújabb divat 
szerinti készítését, valamint javításokat, vé­
séseket a legjatányosabb árban teljesítek. 

ift friiiiM) Mflíi tkflmamikflifoiaMm i*fai tmfk tmiak mMáhíJtm liftül î ftffi tmkírtiaiHai mAa mi Ér* 

Círttnwald Bernát 
papir, rajzeszközök és írószerek 

kereskedése, 
4( mely ez ideig a Molnirné-féle házban a 

városházával szemben volt, május 1-én 
Nagyvárad-utcsa Miskolozy- £ 
f é l e b á z b a , a kereskedelmi bank pa­
lotája mellé, — szemközt a „Frohner" 

szállodával — helyeztetett át. 
A n. é. közönség eddig tapasztalt i» 

megtisztelő bizalmát ujabban is kérve, ff 
melyet folyton a legújabb követelmények­
nek megfelelő árúczikkekkel látandók el 

maradok tisztelettel 

Grünwald Bernát 
könyvkereskedő. 

(149.) 1—5. 

mm 
Továbbá kizárólag szabadalmazott Sorjközmtt-
v e l ő t (Papp-fól e tengeri-lókapát és töltögetőt.) 

Balogh-féle szabadalmazott 

KÉTBARÁZDÁS EKÉKET. 
Aus-

tria1 
A kert- és szőllőkirtokos uraknak ajánl 
(javított Vermorel „Eclair") 

Ll iffi m m Khez 

Becses 
tisztelettel 

pártfogását kérve, vagyok 

S^őllősi György 
l (152.) 1 — 10. ékszerész. 
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— Mezőgazdaság. Bebizonyított tény, 
hogy házi állatainknál a tavaszi változékony időjárás 
mellett az istállód takarmányozástól; a zöld vagyis 
füvei stb. való etetésre való átmenet nem marad 
befolyás nélkül azok szervezetére a különösen disz­
nók, juhok és szárnyasok között ilyenbor gyakran 
lépnek fel ragályos bajok. Ajánlatos tehát ezek ellen 
még idejekorán a kellő szereket beszerezni, melyek, 
mint a Kwizda-féle állat táppor, Kwizda-féle kösz-
vényflínd, Kwizda-féle disznó por, Kwizda-féle por 
szárnyasok, tyúkok, libák stb. számára már hosszabb 
idő óta eredménnyel alkalkmaztattak. 

Dr. ORVOS L A J O S 
ügyvéd, 

irodáját máj. 1-én Kisvárad-utcza 
Weisz Lévi ház, I-ső emeletre 

helyezte át. 
(157.) 1 

viaszos vászon, 

LYNOLEüM(paraf«őnyeg) 
IlilHUillilsyJrkliilll 

tetemesei leszállott áron 
kiiiizksil Tiirsa 

czégnél 
Debrecsenben, kistemplom-basár. 

(91.) 7—10. 

FMÖSPÖEÁ PERMETEZŐKET 
kettős permetezővel két évi jótállással; továbbá: 
K e r t i f e c s k e n d ő t , k u t s / i v a t y u t , v í z ­
v e z e t é k e t stb. A géptulajdonos uraknak, leg­
jobb minőségű acieél dobstnt , gépsz i ja t , 
l e g f i n o m a b b g é p o la ja t stb. stb. a legja­
tányosabb árak mellett. 
G é p m ű h e l y é b e n mindennemű gépek 
javítását, uj tűz8zekrények készítését, vasesz­
tergályos munkát, szakszerűen, gyorsan és ju­
tányosán teljesít. 

Teljes tisztelettel 
BAUER é* TÁRSA, 

(54.) 1 1 - 4 4 . 

zeieijBg i « « ! 
A n. é. közönség tisztelettel értesíttetik, 

miszerint &.....---- •* —• 

TEMETKEZÉSI INTÉZET űzlet-helyiségét 
f. é. Május 1-től kezdve a megyeház közelében 
újonnan épített „Ipar- és kereskedelmibank" 

palotájába teszi át. (143.) 1—5 

1. 

Felelős szerkesztő: N a g y Zsigmond. 
Kiadótulajdonos: Zicherman Hermán. 

CARL KUHN & C" 

aczél irótollai 
legjobb hírnévnek örvendő gyártmány. 

Csak első rendű minőségben függélyes íráshoz 
külön összeállított próbafajok minden irószjer-
kereskedésben kapható. 

Carl Kuhn & C°: 
2—?. 

Helyiség változtatás. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudo­

mására hozni, miszerint 
f. évi Májua hó 1-töl 

íözvetítö és tudakozó irodámat 

Legerősebb imtronrart.ilmú savanj'úrá. (84 r. kettcil 
szénsavas nátron 10,000 r. vízben), túlságos gyomor­
savképződés, gyomorégés óá a gyomor szúnioa egyéb 

bajai ellen. 
Kizárólagos szállítók 

iATTOíJi ÉSWÍLLE, BUDAPEST, 

Kitűnő gyógy- és élvezeti víz -, emeli az étvágyat, alő-
mozdítja az emésztést, üdít és élénkít. 

Kizárólagos szállítók 
MATTOM ÉS WiLLE, BUDAPEST. 

Kaqkató minden fíiszerüzl étben és 
vendéglőben. (128.) 3 - 6 . 

ugyancsak Széchenyi illetve Kis-Ujutcza 1762. 
sz. alá, közvetlen 

a kir. táblai helyiség szomszédságba 
helyezem át, 

a hol már Czégeim előre is jeleznek. 
Miután üzletem 16 évi fennállása óta tanúsí­

tott szíves pártfogasáért, ugy a helybeli mint a 
vidéki n. é. közönségDek hálás köszöúetemetnyil­
vánítom, ígérem továbbra is szolid és pontos el­
járásomat, becses pártfogásukat ezutánra 13 ki­
kérve maradok. 

Debreczen, 1892. áptií hó 
teljes tisztelettel 

Sinay Sámuel 
közv. intézet tulajdonos. 

(130.) 3 - 3 . 

yVese, liiígyliólyag, kiígrydara 
és köszvényMntaí inak eüei), tovabbu 
a légzó és eméöjstési szervek Iiurut-JB 
bántalmainál, orvosi tekintélyek állal n 

I í i th . ion- forrá .3 

siksj»el readelve less. 
H ^ g y h a j t ó h a t á s ú ! 

Kellemes izü I Könnyen emészthető l 
Kapható ásványvi*kereskeil6s6kSien és gvdaysieriérakiiafl. 

A Salmlor-forrás Igazgaiösíipi Cperjmw. 
(141.) 2—8, 



4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

V an szerencsém a n. é, közönség 
tudomására hozni, miszerint 

mi IIMT 
±olyó é v i m á j u s h ó 1-től k e z d v e , N a g y -
H a t v a n - u t e z á n 1444-d ik s o r s z á m a l a t t i 

Bacsó- fé le — a kereskedelmi- és iparkamara 
mellett lévő — h á z h o z t e t t e m á t . 

Debreczen, 1892. májas hó. 
Tisztelet tel : 

Vadon Sándor 
(138.) 2 - 5 ügyvéd. 

IRÁNYI BÉLA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁR ÉS NAGY 

G É P B A K T Á R . 
D e b r e c z e n , N . - V á r a d - u t o z a 2 2 2 7 . B Z . 

Ajánlja a t. gazdakozönségnek az általán kedvelt 
népszerű és több mint 12.000 pé ldányban elter­
j ed t k i t űnő KÜHNE E.-féle 

„HÜNGARIA-DRILL sorvet§ gépeit. 
Saacke-féle ré t - és szántó-boronák, Sacke 

r endsze rű aezé lekéket . 
Lábassy-féle eredeti ké tba rázdásu ekéke t , 
Gubitz-féle eke és eke részeke t . 
L1SZIH szabadalmazott zajtalan működésű 

„Viktóriád-rostákat, 
mely a Baeker rostákat is minden tekintetben felülmúlja. 

Úgyszintén mindenféle gazdasági gépeket: többféle 
szecskavágók, répavágók , tenger i morzsolok, 

k e r t i és locomobil fécskendöK, jftu * 4 J S Í í 
t y n k stb. — Gözcséplögépekhez való részié 
t ek , tengelyek, r észperse lyek , mély rovatokkal 
ellátott aczél dobsinek, faperselyek, rugók , 
kazánesövek, tüzelő ros te lyok, duga t tyú ka­
r i k á k , malomtengelyek , aczélcsapok, rosta-
SZŐvetek s egyéb géprészek. 

Gépműhelyemben minden-féle gépjavitást, eszter-
gályozást, kazán javitást, vízvezeték berendezését, 
szóval minden e szakba vágó munkákat elvállalok, 
gyorsan és a legjutányosabb árért. 

Teljes tisztelettel 

^ • • • • • • • ^ • • • ^ ^ • • • • • • • • • • • 4 

Kősisénkátrányt 
l e g j o b b m i n ő s é g - b e n 

zsindely és- deszkatetők behúzására, 
mely által azok tartóssága kétszerte hosz-
szabb, továbbá o z u l á p o k , melyek a 
földbe ásatnak, k e r í t é s e k s g a z d a ­
s á g i e s z k ő z ö k b e f é s t é s é r e hor­
dókban á 50 egész 200 kiló sulytartalom-
mal ; továbbá saját gyártmányú 

COAKSOT 
(pirszén) és k o v á c s o k és l a k a t o s o k 
részére ajánlja jutányos ár mellett 

A légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben. 
(100) 6—10. 

• • • ^ ^ ^ • • • ' • • • • • • • ' • • • • • • ( • • • I * : 

Díszokmány 
Zágráb. 1891. Arany-é rem 

Temesvár . 

KWIZDA 
llcsliliilioiislliliiljii 

mosóvíz lovak számára . 
Egy üveg á r a 1 frt 40 k r . osztr . é r t . 

Az u d v a r i és más nagyobb ka toná i ós ma­
gán i s tá l lókban 30 év óta használatban; 
erősí tés véget t nagy fá rada lmak előtt ós 
u t án , ficzamulások és megmerevedések­
nél stb. a Tra in i rozásná l a lovat k i t ű n ő 

m ű k ö d é s r e képesi t i . 

Kéretik a fenti védjegyre ügyelni, s határo­
zottan Kwizda-féle Resti tutionsfluidot 
kérni. Kapható a gyógyszertárakban és gyógy-

fűszerkereskedésekben. 

F Ő R A K T Á R 
KWIZDA J . FERENCZ, 

cs. ós kir. ós kir. román udvari szállító gyógysze­
rész, Korneuburgban Bécs mellett. 

(35.) 4 - 4 6 . 

(57) 10—?. Irányi Béla. 

!Verseny nélkül! 
T ö b b e z e r 
Szövet-vég és Szövet-maradék 

t a v a s z r a , é>& n y á r r a . 

S7 / W f t t közönséges, jó ós szép. 3.10 méteres, 
li\J VUü teljes úri öltözetre vagy Menesikoffra 

elég, csak 3—6 frt. 
0„}\vrr\f jobbféle, modern, 3.10 méter csak 

S vAxTCki- legfinomabb mintás, 3.10 méter csak 
ZjUVUU 1 2 - 1 5 frt. 

Qre/VtTD'f fekete, szalonöltözékhez 3.25 méteres 
OL\) V V b csak 7.80—10.50 frt. 

S n&XTCxi' finomi eEJ übercziherre való legújabb 
ZiUV U b színben, 2.10 méter csak 4—8 frt. 

Szövet Himí!£ női esőköpenyhez, legmo­
dernebb 8 méteres 6—7 frt. 

rn egy 
nadrághoz 2.50-

modern 
-5 frt. 

un Szövet"" 2E& 
N y á r i l oden egy úri kabáthoz 1.50 mót. 3.60 kr. 

Jjfyári 

Szövet 

k a m m g a r n vagy lenszövetböl egy 
öltönyre való 3—5 frt. 

SnfiTT/yr egy mellényhez, legmodernebb 48 
___krtól 2 frtig. 

árúk minden fajban, a főtisztelendő 
klérus vagy uniformisok, erdészek ós 

turisták számára nagyon olcsók. 

Sf7AT7fVr mustrák d í j t a l anu l és bőrmentve 
Z J Ü Y Ü U küldetnek. 

Küldés : utánvétre vagy előleges fizetésre. 
G A R A N T I A : Meg nem felelő á r ú k á r a 
készpénzben és bé rmen tve visszaadat ik . 

D. WASSERTRILLING 
SZÖVETKERESKEDÖ, 

B o s k o v i t z , B r ü n n m e l l e t t . 
(44)11—16. _ 

¥ *h 
Ízen rég jónak bizonyult bedörzsölést 

legjobban ajánlhatjuk a t. Cz. közönség 
közönség figyelmébe. Egy üveg ára 40 
ós 70 kr. és a legtöbb gyógyszertárban 
kapható. 

C s a k H o r g o n y n y a l v a l ó d i ! 

(88) 13—? 

j . 1 I l l l l I A l l l l l i i l l l 
H T T í I l á i i y i b o r o k , v i l á g h i v ü 
M » í 'a ioSi . 1888-as vörös portue 

. » M I l l l l l l l l l l l l l l l l l l 

n e m e i 
f a j o k . 1888-as vörös portugisi borok 

24—30 kr literje. 1886-os vörös kiválogatott 
borok 35—40 kr literje. 1884-es vörös kabi­
net borok 45—60 kr liteije. 1891-es fehér 
asztali borok 22—24 kr literje. 1889-es fehér 
asztali borok 26—30 kr literje. 1886-os fehér 
pecsenye borok 35—40 kr literje. 1884-es 
fehér muskatel vagy rizlingi borok 45—60 kr 

Ü literje. Siller borok 18—26 kr literje. Fehér 
és vörös asszu borok 80—1.50 kr literje. Tör­
köly pálinka 50 —60 kr literje. Ó-szilvorium 
80—100 kr literje. Oognac 1.50-2.50 kr li­
terje. Rendelméoyeket 50 literes hordóktól 
kezdve feljebb vasúti utánvéttel jótállás mel­
lett szállít a V á r a d i - f é l e p i n c z e g a z d a -
s á g Villányon, Pálinkák és asszu borok 5 
kgros postacsomagokban is szállíttatnak. Hor­
dók bérmentve visszavétetnek. Felkéretnek a 
t. vevők, kik a borokat húsvétra akarják, b. 
rendelményüket mihamarább hozzánk juttatni. 

(117.) 3—3. 
TTTXXXTITTTI 

«—. 

H 
M 

M 

Figyelmeztetés. 
A legnagyobb óvatosság ajánltatik, 

évek óta kedvelt Rákóczy Ferencz ke­
serűvíz forrásom fogyasztóinak, hogy 
csalódások és káros következményektől 
megkíméltessenek. Mindenki kérjen te­
hát határozottan 

Móra Fraffl l» i« t 
és csak akkor fagadja azt el, ha a czim-
kén czégem, L o s e r J á n o s B u d a p e s t , 
világosan látható. 

A tulajdonos 
J L í O s e r 1 J á n o s 

(139.) 2 — 5 . B u d a p e s t e n . 

T U R B O L Y A 

MELLSZÖRP és B010EL 
Ama megbecsülhetetlen gyógynövény kivo-

natából állitatik elő melyet a természet a szen­
vedő emberiség javára és üdvére hoz létre, hogy 
az alább irt bántalmaknál ép oly gyorsan, mint 
hatékonyan .segítsen. 

Használható: tüdő- és mel lba j , görcsös 
köhögés, s zamárhuru t , ná tha láz (influenza), 
szükmellüség, nehéz légzés, reked tség , 
k a t a r r h u s , h ö k h u r u t és a torok bajok k ü ­
lönböző nemeiné l . Nemkülönben aszkór-
ság, gége inger és vé rhányásná l . 

Egy üveg Turbolya mellszörp 1 frt, egy do­
boz mellbonbon 30 és 10 kr. 

I I YtiNL 
Ezen készítmény a legmeglepőbb sikerrel 

használható ott, hol a Chininnek és vasnak 
együttes adagolása ajánlatos, miután e két fő 
alkatrész a vegyészeti műszabályok szoros meg­
tartása mellett e legtisztább M a l a g a - b o r b ó l 
állíttatik elő. 

H a s z n á l h a t ó : vérszegénység , sáp­
k ó r , mig ra ine , rósz emésztés , á lma t l anság , 
l ankad t ság , ideges izgatot tság és izzadás , 
n e m k ü l ö n b e n gyenge n ő k és g y e r m e k e k 
erösi tésére. 

Egy üveg Malaga China vasbor 1 frt 60 kr. 
Valódi minőségben kapható Havadi Dózsa Árpád gyógyszerész gyári raktárában 

Esztergom—Bajnán. 
F ő r a k t á r B r . R o t s o h n e k V . E m i l gyógyszerész úrnál D e b r e c z e n b e n . 

25.15—?. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Nagyvárad-uteza Br. 
Sárosy-íéle 2083-dik számú házban, a megye­

házzal szemben. 
[Azonnal i a l k a l m a z á s t n y e r h e t : 
[Egy elsőrendű k á r p i t o s és b ú t o r g y á r 

részére 2 tanuló. 
|Egy legalább 4 gymnasiumot végzett i r o d a i 

g y a k o r n o k havi 1 5 — 2 0 forint fizetés 
mellett. 

|Egy k ö n y v k ö t ő s e g é d vidéki nagyobb 
mezővárosba. 

ITovábbá s z a b ó , a s z t a l o s , l a k a t o s , 
c s i z m a d i a segédek azonnal elhelyez 
tétnek. 

| E g y B e r n b ő l é r k e z e t t 6 d a r a b o t 
j á t s z ó z e n é l ő doboz i g e n o lcsón e l adó . 
É r t e k e z h e t i i r o d á m b a n h o l i s m e g t e ­
k i n t h e t ő . 

| S z t . - A n n á n igen jó 3 szobás lakás kiadó. 
482. 

[Azonnal f e l v é t e t i k egy n ő t l e n k e r ­
t é s z , a ki a m é h é s z e t e t is érti. 

|A f ő t é r e n e g y b o l t h e l y i s é g a z o n n a l 
k i a d ó . Bővebb utasítást irodámban. 

i K i s m e s t e r - u t e z á n : I. 3 utczai és 3 udvari 
szoba, hozzátartozókkal együtt kiadó. — 
II. Ugyanazon épületben egy udvari lak 3 
szoba hozzátartozókkal azonnal k i a d ó . — 

^Értekezhetni irodámban. (481.) 
rách^yi-uTézin^^ 
tartozókkal együtt kiadó. (480.) 

i S z e n t - A n n a - u t c z á n Május hó 1-től egy 
lakás kiadó, mely áll 3 szoba, előszoba és 
hozzátartozókkal. — Értekezhetni iro­
dámban. (482.) 

I T a n u l t d i v a t á r u s keresztény leány (ma­
dám) itt Debreczenben azonnal felvétetik. 

315 . 
| € z e g l é d - u t c z á n az uj templom környékén 

2 jókarbao lévő ház több lakosztálylyal 
és hozzátartozókkal együtt eladó, — 
ugyanott az egyik ház alatt egy jómenetü 
füszerüzlet f. év augusztus 1-től kiadó. 
Értekezhetni irodámban. 313 . 
baromvásártéren. Egy bólthelyiség sza­
tócs üzletnek, kuglizó, sör- és pálinka-mé­
rés. Lakással, a lóvasut végén, május 1-től 
kiadó. Értekezhetni irodámban. 

i T ö b b b ú t o r o k és egy nagy k ö n y v t á r 
azonnal eladó. 308. 

[ A l k a l m a z á s t k e r e s egy 43 éves csalá­
dos, jó bizonyítványokkal ellátott nagy 
uradalmakban szolgált ispán. — Bővebbet 
irodámban. 304. 

[ N ő s g y e r m e k t e l e n i z r . fiatal g a z ­
d a t i s z t 1500 frt cautióval, jó bizonyít­
ványokkal nagyobb uradalmukban kul­
csári, számtartói esetleg pénztárnoki álló 
mást keres. 306. 
e r t h e i m c a s s a J fg 0 a z o n n a l e l d ó . 

[Egy nagyobb uradalmokban szolgált gépész 
gazdaságba vagy malomba állomást keres. 

307. 
i P é t e r f i a r é s z e n 2 szép lakosztály 3 

utczai 1 udvari szoba kiadó. 171 . 
| A m i k e p é r c s i o r s z á g ú t é s a s z e ­

p e s i o s a t o r n a k ö z t , a középső dűlő­
ben, egymáshoz közel eső két darab, 
együtt mintegy 8 kataszír. hold uj osztású 
föld, holdanként 200 frrjával eladó. Ér te ­
kezhetni irodámban. 174. 

[ O n d o d ! f ö l d 5 hold 100 D öl eladó. 
479. 

C s a p ó - v ö r ö s - u t e z á n egy jókarban lévői 
h á z e l a d ó , mely tartalmaz 4 szobát a| 
hozzátartozókkal együtt. 477 . 

H a t v a n - u t c z á n 1 bolthelyiség, egy szoba] 
konyhával 100 frt évi bér meliett azon­
nal kiadó. 3 1 1 . 

C z e g l é d - u t c z á n egy igen élénk helyen] 
v e g y e s k e r e s k e d é s kedvező feltéte-l 
lek mellett eladó. 312 . 

P é t e r f i á n a „ M a r g i t " fürdő szomszéd­
ságában egy szilárd anyagból épült hkz\ 
e l a d ó ; mely tartalmaz 5 szobát a hozzá­
tartozókkal, és 8 öl ondódi földet. 172 

N a g y p é t e r i i á n , az ú g y n e v e z e t t hadházi -1 
u t c z á n egy igen alkalmas helyen, szilárd! 
anyagból épült , cseréppel fedett épület:] 
hat szoba, tágas udvar és kert, a hozzá] 
tartozó fél nyilas ondódi és három osztá-| 
lyozott hold uj földdel együtt, kedvezői 
feltételek mellett eladó, esetleg bérbe. -
Bővebbetirodám. (148.) 

H o m o k k e r t i 2 n y i l a s szöl lö cserepes paj- | 
tával eladó. Középtermés 1500 liter bor i 

171 . 
T ö b b r e n d b e l i á l l v á n y o k kisebb, nagyobbj 

fiókokkal ugyszinte 2 nyitott Stelláge lf 
-£ tegedénynjk. valé-SteUáge stb. kedvezői 
feltételek mellett eladó. Bővebb értesité-l 
sek irodámban. 300. 

K e r e s t e t i k h a s z o n b é r b e a z o n n a l vagyi 
á p r i l i s 1-j é r e egy, a városhoz közel] 
fekvő 6 0 — 1 0 0 holdas, inkább homoki 
talajú birtok, két szobás lakóházzal, kivá 
natos a doháuytermelési engedély is (156)1 

A halápi erdőn 4 V2 régi boglyás kaszállól 
eladó. Értekezhetni irodámban. 158 

A pallagon 160 h o l d u j f ö l d g a z d a s á g i ] 
épületekkel őszi vetéssel együtt kiadó. 

152. 
Hatvan-utcza elején egy régi jó menetű kis-

sebbszerü vendéglő 1892. május l - tő l | 
kiadó. 282. 

Egy ( L a n g e n & Wolf-féle) 2 l ó e r e j ü ! 
g a s - m o t o r , villany gyújtóval ellátva,] 
szabadkézből eladó. — Értekezhetni! 
irodámban. (279.) 

P a c z i e r d ő alatt 65 köblös föld mindeni 
órán kiadó. (124.) 

A N a g y - C s e r é n 8 régi boglyás kaszá^ój 
eladó. (162.) 

Egy jó karban lévő s z á r a z m a l o m eladói 
(272.) 

K e r e s t e t i k egy szegényebb sorsú tanuló,! 
egy 6 éves gyermek mellé, szabad óráiban] 
némi oktatás czéljából (294.)J 

Kerestetik egy 6 gymnasiumot végzett keresz­
tyén fiatal ember vidékre segédjegyzőnek.) 
Bővebbet irodámban. 

A j á n l k o z i k egy volt kereskedő az ország| 
bármely vidékére mint u t a z ó , ü g y n ö k J 
r a k t á r n o k , — gyárűzlet- vagy malom 
ban. — Bővebbet irodámban. (291.) 

V a r g a - u t o z á n 1 s z é p h á z e l a d ó ; ] 
mely tartalmaz 4 utczai, 4 udvari szobát! 
konyha, kamara fedett folyosót, hozzátar­
tozókkal együtt. 170. 

E g y s z á r a z m a l o m teljesen felszerelvei 
eladó. 303 . 

I s p á n i á l l á s t keres egy nőtlen mózesi 
vallású egyén. 305 . 

Az ezen rovatokban közlöttek i rán t felvilágosítást ad s egy ily közleményt 2 5 k r 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

D e b r e c z e n , „ F r o h n e r " s z á l l o d a é s D r . T i h a n y i p a l o t a m e l l e t t 2083 . sz . a. 
e z e l ő t t D r , Sá ros sy - f é l e h á z . 



DEBRECZEN-NAGYVAKADI ÉRTESÍTŐ. 

ANDEL J. tengerentúl i pora* 
Egyetlen kü lön legesség 

nem tévesztendő össze k ö -
^ zönséges rovar porral, 

eredmény teljes kiirtásra, 
felülmúlhatatlanul és gyö­
keres megsemmis í tésére , 
minden rovarfajnak, mint: 
poloska, bolha, svábbog-ár, 
moly, lég-y, kul lancs , ma-
dártettt, hangya és tetvek 

Központi 
raktár: 

Berlyak F. 
Bécs, 

belváros, 
laglergasse 

Nro. 1. 
A félrevezetések elkerülése végett, figyelembe ajánlom a czimet Naglergassa Jfö 1. 

Ára: 15, 25, 50, 75, 100, 125, 175 kros pléh szelenczékben. Kilogramonként 6 frt. Egy porzó fecskendő 25 és 30 kr. 

Raktár Debreczenben : Cteréby FÜIÖ|I füszerkereskedésében. 
Szállodák, gyárak, majorság-, galamb- és kutyatenyésztök, lóbirtokosok, 

gazdák és általában mindenkinek nélkülözhetetlen. 
Tapéta raktár. 

Van szerencsém a n. érdemű közönség 
becses tudomására hozni, hogy több oldalról 
történt felszóllitásnak engedve a mai napon 

Darabos-utczai 988. sz. házamban 
egy — a mai kornak teljesen megfelelő 

tapéta raktárt 
rendeztem be, hol is a minták megtekintés 
czéljából, a n. é. közönség rendelkezésére 
állanak. Raktáram készletét elsőrendű fran-
czia s német gyárakból előnyös árak mellett 
szerezvén be, valamint 30 évi működésem a 
festészeti téren biztosítanak, hogy a n. é 
közönséget 

íz lés , c s í ny s olcsóság1 

tekintetében teljesen kielégíthessem. 
Midőn még a szobafestészet és mázolói 

munkálatombani szíves pártfogásáért a n. é. 
közönségnek meleg köszönetet mondok, ez 
uj válíalatombani szíves pártfogásukat is 
kérve, maradtam 
(112.) 5—6. kiváló tisztelettel 

THIESZEN HERMANN 
szobafestő, tapetirozó és díszítő. 

A magyar királyi államvasutak gépgyára 
a házi viszonyokhoz alkalmazott, legkitűnőbb szerkezetű és a versenyeken eddigelé legyözhetlen maradt 

6-, 8-, 10- és 12 lóerejü gőzcséplő-garnituráit, 
valamint a malomczélokra külön gyártott h e n g e r k a z á n o s (54.) 6 —6. 

9-, 12- és compound-rendszerü 16 lóerejü locomobiljait 
a teljesen Vasból készült s igy tartósság és czélszerüség tekintetében más gyártmányt 

messze felülmúló 

szalmakazalozó-gépeit 
úgyszintén a loeomobil hátsó kerekére könnyen alkalmazható és igy 

felette czélszerü 

Stibor szabad, körfűrészeit, ^ | 
végül egyéb gyártmányú 

2-, 2V» 3- és 4 lóerejü locomobiljait és gőzeséplSgépeit, vető-
gépeit, ekéit, rostáit, morzsolóit stb. mezőgazdaságigépeit ajánlja 

kedvező feltételek mellett 
a magyar királyi államvasutak gépgyárának vezérügynöke 

Budapest, Üllöi-út 25. szám. „Köztelek." 
aaBT" Árjegyzékek ingyen és bérmentve. FEHÉR MIKLÓS 

ÜL V e r e s K e r e s z t - E g y l e t „ E r z s é b e t " k o r h á z á n a k 
c o g n a k s z á l l í t ó j a . 
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A gróf Esterházy Géza-féle cognak 
orvosi tekintélyek által ajánlva, felette kellemesen és jói ízlik, 
minőség tekintetében bármelyik f r a n c z i a gyártmánynyal 

versenyezhet, ára pedig sokkal olcsóbb. 

Különlegesség a * * * * cognak, 
mely mindenütt kapható. 

Gyár/-: Angyalföld."' 
Megrendelések intézendők : 

Gróf Esterházy Géza 
központi irodájához : Budapest, külsö-váczi-út 23. 

(71.) 7,—10. 
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Lipcse, 1892: nagy aranyérem. 

':EHQm»: I iKsrCBSKiV-KcOini: T :«EC5ri 

D e b r e o z e n , 
Czeg léd utcza városház épület, 

Tavaszi női felöltőkben. 
színes és fekete kelmékből legújabb divat szerint, 

t i agyvá lasz t éku raktár 

M . — S z i g e t , 
V i g a d ó é p ü l e t . 

D I V A T O S N p I R Ü H A - S Z O V E T E K 
férfl-gyapjukelmék és íehérnemüek 

Rendkívüli olcsón. 
1 e g u j a b b f* x» a n o íz 1 a é s a n g o l 

női szabászat 
100 forinton felüli bevásárlásnál 4 °j0 készfizetés jutalék 

(101.) 3—6. 



DEBBECZEN-NAGYVARADIÉRTESITÓ. 

».#» * • • *«*«# «•:«••»,«• 

V an szerencsém a n. é. közönség becses tudomására adni, hogy a Dr. 
Ujfalussy házban eddig fennállott 

LAIATOS MŰHELYEMET 
a nagyvárad-utczai 2083. számú házba (az uj bankházzal szembe) helyeztem át. 

Midőn újonnan berendezett műhelyemet a n. é. közönség becses pártfo­
gásába ajánlani bátorkodom, van szerencsém egyúttal becses tudomására adni, hogy 
a Bvithaimer-féle szabadalmazott Önzáró és csukó vasalásnak Debreczen-
ben egyedüli képviselője vagyok. 

Kiváló tisztelettel 

Spitz Gyula 
épület- és mü-lakatos. 

Vámos Károly, 
fiól&üzlete. 

á r i a c z e l l í 
Gyomor/cseppek 

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és általánosan ismeretes linzi 
és népszer. 

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, bllzös lehelet, felíujiság, 
savanyu telböffögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakiválasztás, sárgaság, undor 
és hányás, gyomorgörcs, szűkülés. j | & 
•$ Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól szár-
li.ázott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italokkal, giliszták, májbajok és hámorrhoidáknái. 

Emiitett bajoknál a Máriaczelll gyotnorcseppék évek ota kitűnőknek bizo­
nyultak, a mit száz meg száz bizonyítvány tanusit. Egy kis üTeg ára 
használati utasitással együtt 40 kr., nagy üveg ára 70 kr. — Magya­
rországi főraktár: 

TöröJk József gyógyszertára 
Budapest. Király utcza 12 sz. 

A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni !1 Csak oly 
cseppeket tessék elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag van 
ragasztva a készitö aláírásával (C. Brady) és ezen szavakkal: »ValQ-
diságát bizonyítom*. & «?, 

A MáriucxeUi gyomor cseppek valodian kaphatók. 
Debreezenben: Tóth Béla, Mihalovics István, Dr. Kotschnek 
Emil, Tamássy BélaJjBalázs Ö.; Ér-Mihályfalván: Mátray 
István; D iószegen : Taday J.; Had házon : Farkas 
Ödön; H[oVs z ú-P á l y i h a n : Sárossy Imre; K a b a: Horváth 

Kálmán gyógyszertáraiban. (7.) 13—42. 

%
£t6uta<0«rl«. 

249. sz. 
1892. 

Árverési hirdetés, 

Vagyonbukott JENEY GYULA 

CSŐDTÖMEGÉT 
megvásárolván, az ahoz leltározott árukat, u. m.: 

©^°* vasasnak, asztalnemtiek; kávéskészletek, ZSEBKENDŐK, 
női és gyermek fehérnemüek, 

FÉRFIINGEK, 
nagy választékban Karton, Toile, Batist, Atlas, Satin és Zephirek, 

kanavászok, Chifcmok, ruhakelmék, 
fehér pique és szines velezek, flanel, raoldon és kasánok, 

posztó- és harasz-kendők, 
HARISNYÁK, CSIPKÉK, RUHADISZBK, 

gombok, czérnák, kötőpamutok s másnemű áruk, 
valamint a bolti állványok és fölszerelés, 

minthogy ezen üzletet 

minél előbb feloszlatni és az üzlethelyiséget kiürítem akarom, 
a mai naptól kezdve kisebb és nagyobb tömegekben 

a piacz- és csapó-utcza sarkán 
a Hajdu-liázban levő üzlethelyiségben, 

olcsó áron adatnak el. 
Mely körülményre a mélyen tisztelt közönség figyelmét felhívni 

bátorkodom. 
Kiváló tisztelettel 

A közalapitv. ker. főtisztségnek folyó évi 1303, számú rendelete folytán közhírré 
tétetik, miszerint P.-Ladány nagyközségben a vallás alapítványi uradalom tulajdonát képező 
nagy vendéglő , melléképületekkel, u. m. : kocsi állás, istálló, pincze és jégveremmel együtt 
a jövő 1893. Január 1-től kezdve három egymás után következő évre vagyis 1895-dik évi 
Deczember végéig haszonbérbe fog adatni. Erre nézve nyílt szóbeli árverés folyó évi Június 
hó 9-én d. e. 9 órakor a p -ládányi uradalmi kasznársági irodában fog megtartatni, •— a 
haszonbérleni kivánók, az árverés megkezdése előtt az árverést vezető tiszt kezéhez 150,azaz: 
egyszázötven forintot bánatpénzül letenni tartoznak. 

Egyéb feltételek addig is a ptispök-ladányi uradalmi kasznársági irodában meg­
tekinthetők. 

Kelt P.-Ladányban, 1892. Ápril hó 24-én. 

Borbély Mihály és neje tulajdonát tevő, a Kötelesen a debreczeni határ közelében 
levő 105 kat. hóid igen jó minőségű szántófÖld3 tanyaépületekkel együtt a jövő ősztől kezdve 
6 évre haszonbérbe kiadó, 

A feltételek megtudhatók földtulajdonosoknál, avagy Dr. M a 1 a t i u s z k y Jó z sef 
ügyvédnél H.-Szoboszlón. (144.) 1—2. 

Pályázati hirdetmény. 2728. K. 
Í892L 

Alsó- és Felső-Józsa községekből álló és Felső-Józsán székelő körjegyzőségben 
elhalálozás folytán megüresedett körjegyzői állásra pályázat nyittatik. 

A körjegyző javadalmát képezi : természetbeni lakás külön udvar és melléképüle­
tekkel, 1000 D öl kerti föld haszonélvezete, 400 frt évi fizetés, 110 frt utazási- és napdij-
illetmény, 40 frt irodai átalány és a magántermészetű munkák után szabályrendeletileg 
megállapított dijak. 

A választás határnapjául f. május hó 18-dik napjának d. e. 9 órája Felső-Józsa 
községházához tűeetik ki. 

A pályázni kivánók teljesen felszerelt kérvényeiket folyó május bó 16-ig alulírott 
főszolgabírónál adhatják be. A későbben érkezettek figyelmen kivül fognak hagyatni. 

Debreczen, 1892. április 30. 
Ferencsy Elek, 

150.) 1 — 1. főszolgabíró. 

Bérlet. 
Üajdu-Borog mező v á r o s határában 420 hold 

dohánytermeléssel a hozzá szükséges épületekkel f. é 
6—12 évre alólirott tulajdonos által haszonbérbe adatik. 

Szepessy Gyuláné 

tagbirtok, 20 hold 
Szent-Mihály napjától 

(156.) 1—4. Hajdii-Nánás. 
3250. 
1892. Árverési hirdetmény. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint: 
1. a csapó utczai házak után kiosztott, és a csapó-ufczai dűlőben tagos birtokot 

képező összesen 2043 holdat tevő ujosztásu földeken. 
2. a esapó-utczai ondódi és czuczai 2023 hold területű földeken; 
3. a péterfia-uíczai dűlőben lévő, s ugy az egyeseket mint a főiskolát és egyházat 

illető tagon 3199 hold területű ujosztásu földeken. 
4. a péterfia-utczai 2339 hold területű ondódi és ezuezai földeken. 
5. a ezegléd-utczai házak után kiosztott 3126 hold területű ujosztásu földeken. 
6. a czegléd-utczai 2380 hold területű ondódi földeken. 
7. a piacz-utczai 2802 hold területű ujosztásu földeken. 
8. a piacz-utczai és csapó-utczai dűlőkben eső s összesen 2562 hold területű ondódi 

földeken gyakorolható vadászati jog f. 1892. évi Aug. 1-töl 1898. évi Aug, l-ig terjedhető 
hat évre. 

9. Továbbá a Pallag pusztán gyakorolható vadászati jog f. 1892. évi Augusztus 
1401 1896-ik év augusztus l-ig terjedő 4 évre. 

10. A Savósguton, Komlóskertben, hatvan-utczai tilalmasban, tégla- és eserépvetők-
ben; a hortobágyi vizén, túli legelőn, az Ohaton és ottani erdőségen gyakorolható Aadászati 
jog f. 1892. Augusztus 1-től — 1902. évi Augusztus l-ig terjedő 10 évre. 

11. Végzetre a Pacz, Fanczika, Bánk, Haláp erdőségeken, nagy cserén, árok réten, 
apafáján és a városnak e mellett levő 441 hold területű ujosztásu földjén, a monostori erdőn, 
a Folyó kaszálóban, a Hortobágy vizéig eső részint legelő, részint haszonbéres földeken gya­
korolható vadászati jog a f. 1892. évi Aégusztus 1-től — 1902. évi Augusztus l-ig terjedő 
10 évre, a városház nagytermében f. 1892. évi Május hó 18-án d. e. 9 órakor tartandó nyil­
vános árverésen a városi számvevő hivatalnál megtekinthotő feltételek mellett haszonbérbe 
fognak adatni. 

Miről az árverelni tihajtók azzal értesíttetnek, hogy a feltételekben látható kikiál­
tási arák 10 °/0-át az árvereihető bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen 1892. Ávril 28-án. 
(154.) 1—2. A városi tanács. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni ev. ref. egyház tulajdonában tartozó Vecsey féle gőz- és szélmalom 

eladása végett f. évi május hó 19. napján délután 3 órakor az egyház tanácstermében uj 
árverés tartatik. 

Az árverési feltételek, valamint az eladandó malomhoz tartozó tárgyak leltári jegy­
zéke az egyház irodájában a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők. 

Kelt Debreczen 1892. ápril 29. 
Beké Mihály. 

Árverési hirdetmény. 

(135.) 2—6. kir. közalap, urad. számtartó. 

3172. 
1892. 

Debr,eczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­
donát képező következő földek u. m.: 

1. a 837. kat. holdat és 1343 D ölet tevő guti telek a f. 2892. évi Október 
1-től 6 évre. 

2. az 537. és 10/16 hold területű sámsoni majorsági föld f. 1892. évi november 
1-től 6 évre. 

3. az 568 hold és 515 D öl területű sámsoni ligeti föld f. 1892. évi no­
vember 1-től 6 évre. 

4. a 361 hold és 468 O öl területű pallagi IV. tag föld a jövő 1893. évi ok­
tóber 1-től 7 évre, 

5. a 285 hold és 1145 D öl területű pallagi V. tag föld folyó 1892-ik évi ok­
tóber 1-től 10 évre. 

6. a 349 hold és 266 a öl területű pallagi VI. tag föld jövő 1893. évi ok­
tóber 1-töl 11 évre, és végre: 

7. a 429 hold és 1538 D öl területű pallagi VII. tag föld sziutén jövő 1893. évi 
október 1-től 11 évre, a vagy ha valaki az együtt 1426 kat. hold és 217 Q öl területű mind 
a négy parlagi tagot együttesén lenne hajlandó ki bérelni az esetben az -T-ik. tag föld f. 1892. 
évi október 1-től 11 évre, a töbci pallagi tag földek pedig jövő 1893-ik évi október 1-től 10 
évre, s mindenik tag föld az 1903 évi október l-ig terjedő időre a városház nagytermében 
f. 1892. évi május hó 11-ik napján d: e. 9 órakor tartandó nyilvános árverésen, a városi 
számvevő hivatalba megtekinthető feltételek mellett haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a feltételekben látható kiállí­
tási árak 10 % százalékát bánatpénzül az árvereltető küldöttség kezéhez készpénzben le­
tenni tartoznak. 

Debreczen, 1892. április 21. 
(129.) 3—6. A városi tanács* 
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WEISZDAVID 
I N a g y u j - i i t o z a , 1 7 0 T . s z á m , 

a festészeti idény beálltával ajánlja magát a n. é. közönség figyelmébe a festészet, 
mázolás és aranyozás minden ágában, 

szolid, csinos és tartós munkálatokra 
Különösen figyelmébe ajánlom a t. ez. közönségnek és az építész uraknak 

a teljesen uj, külföldön nagy sikerrel használt 

kémiai olaj-vegyiték 
által a legdíszesebb kivitelben végzett festészetet, mely különösen alkalmas tetők, 
kapuk és kapualjak festésére, mivel v i z z e l m o s h a t ó . 

Ez utóbbiért 5 évi jótállást vállalok. 
Kérve a n. é. közönség pártfogását, — maradok tisztelettel 

WEISZ DÁVID 
(132.) 2—3. festő, Nagyuj-uteza 1707. szám. 

Etöcofffl^^^ 
N.-Boeskó 
yasuti álló 

mástól 
3A órányi 

távolságra 

GYERTYÁNLIGET 
(KABÖLA-POLYÁNA) 

GYÓGYFÜRDŐ MÁRMAROS-MEGYÉBEN. 

Fürdő­
idény 

május 15-töl 
szeptember 

hó 30-ig 

Fürdő, ivó- és tejkura, klimatikus gyógyhely, 
hidegvíz-intézet. KNEIPP-kura. K!íEIPP-kma. 

GV T T R T V A "NTT T P " P T ^ nevezetes pompás szép fekvése által, csodálatosan yédett 
t/ X J u ü v X X J L X X M X J X U I - I X p 0 r _ és szélmentes helyen, 1600 lábnyi tergerfölötti ma­

gasságban, köröskörül erdős hegyekkel határolva. L e v e g ő j e hegyi, élenydús, tiszta és felette egészséges. 
V a l ó d i v a s t a r t a l m ú , s a v a n y u v i z e i igen kellemetes ízűek, könnyen emészthetők és gyors hatásúak. 
Az újonnan épült, modern berendezésű hidegvíz-intézetben a Priessnitz- és Kneipp-féle kúra 
jön alkalmazásba. Ismeretes kiváló siker : vérszegénységnél, sápkór, női bántalmak, ide 
gesség (neurasthenia) ideges dyspepsia, gyomor- és bélbajok, váltóláznál, vérkeringési és 
l é g z ő s z e r v i b á n f a l m a k n á l . Lakások aj épitk-ezések folytán mindenkor biztosifcva vannak. Az élelme­
zés minden igényt kielégit. (Étlap szerint és pensio-rendszer.) Az árak mérsékeltek. p)lő- ős utóévadban 
2 0 % - Í Ü olcsóbb.) Fürdő-leírást, prospectust, vegyi elemzést, bérmentve és grátis küld 

(122.) 3—3. A FÜRDÖIGAZGATÓSÁG. 

V an szerencsénk a helybeli és 
vidéki nagyérdemű közönséget értesíteni 

arról, hogy azou he'yzetben vagyunk, miszerént 
gyorsfúró készülékeink segítségével a legrövidebb idő alatt 

t H s min 
hútah 

felelősség mellett,—magánházaknál, gyári vállalatoknál, gazdasági 
udvarokban képesek vagyunk készíteni a legjutányosabb árak 

mellett. — Szives megrendeléseket, alant írott czégünkre, 
minél nagyobb számban kérve, vagyunk 

alázatos szolgái 

^ \ MAZUR ÉS TÁRSA 
£̂  ^ « \ DEBRECZENBEN, / & l 

•^\ *Jf \ Gyár-utcza 2230-dik szám. / •- " 
(125.) 3 — ? 

ooooooooooooooooooooooooooooooooooo* 
8 Idei töltésű bel- és külföldi 

ásván y-gy ógy vizeim 
megérkeztek s azokat legjutányosabb árak mellett ajánlom 
tisztelt vevőimnek. 

Úgyszintén ajánlok a költözködési idény alkalma* 
bői Schramm Kristóf-fele kitűnő 

Padlő-lack festéket 
több féle színárnyalatban, mely igen gyorsan szárad és 
tartós fénynyel bir. 

128) a-? C S A N A K J Ó Z S E F . 

gxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx: 
i POLLÁK SAMU 
X ASZFALT ÉS CZEMENTIPARVÁLLALAT 
g KOLOZSVÁR-DEBRECZEN. 
X Elvállal jótállás és legjutányosabb árak mellett: Nedves Iakásof, pincze-helyi-
X ségek stb. gyökeres szárazzá tételét, új építkezéseknél; az alapfalaknak aszfalt réteggeli 
W* bevonását. 
Q Továbbá: kapubejáratok, folyosók, terasaeok stb.-nek a legjobb minőségű 
ö természetes aszfalttal való burkolását. — Állandóan készít: ezemeot és mozaik-lapokat, 

8
<P% különféle szín- é3 nagyságban. Czement lapok, műhely áthelyezés miatt, tetemesen 

leszállított árban Q 1 frt 40 krtól feljebb. — Ajánlkozik: szokottak, csatornázások 
és más betonirozások, valamint gránit-terrazzó készítésére. — Raktáron tart: tüz-

j g mentes aszfalt-tetőpép, aszfalt elszigetelő lemez, színes aszfalt máz, Carbolineum és 
Mikotonatot (gomba-irtásra), portland- és roman-czementet. 

Elfogad megrendeléseket: aszfalt-tetőpép és faczement befedések. Metlachi 
lapok, díszes falburkolatok (Stuezko-Lustro és Struekmarmor) saját módszerű 

H cs. ós kir. szabadalmazott aszfalt-parquette-ára? 
J # valamint minden e szakba tartozó munkálatokra. 
y$ I V Iroda: Debreczenben Kádas-utcza 1837-ik szám a. ~ W 
X (88.) 5 - 6 . 
^XXXXXKXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX. 

8 

ST1LLER, JÓZSEF 
B n <i a p e s t , 

C í y á i ' é s i r o d á t 

Híagyiliófa-irtcxa 1 3 . sx. 

B u d a p e s t e n , ajánlja elismert, törv. védett, legjobb 
szerkezetű s kitüntetett ] i i itők&*xülélirit , sör, 
v ix , v a j , n y e r s l m s Iiíités&*o, «W« IluítöKeí 
házi .szükségletre, fag-ylalt Kész i i l éKel ie t és 

fagyIaU-i?eservofrokaf% bor inérés be­
r e n d e z é s e k e t és l e g ú j a b b s z e r k e z e t i ! 
pezsgetö-c sápokat. 

(120.) 2—5. 

K é p e s á r j e g y z é k e k i n g y e n . 

TTécá,1873. 
Érdein-érem. 

^ F e s t , 1885. 
Nagy díszokl. 

^Zágráb, 18TÍ7 
Díszoklevél. 

TEszS£TIF8'97 
Díszoklevél. 

» .Palánkén, ÍSBT 
Arany-érem. 

IJCoridöüíIOTB; 
Díszoklevél. 

C2® 
csász, és kir. kizárólag szabadalm. 

első szerémi portland-eement- és vízhatlan mészgyár Beocsinban. 
K ö z p o n t i i r o d a és r a k t á r :BUBAPESTKM, V., R u d o l f - r a k p a r t 8 , 

ajánlja a t. épitéBz és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöl­
járóságok valamint a n. é. építő-közönség kényelmére Debreczenben Szabó Zsigmond füBzerke-

reskedö urnái raktárt tartok, hol saját gyártmányú 
HF" Portland-cement és vízhatlan mész, " ^ 8 

folytonosan legjobb és egyenlő jó minőségben kapható. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra kész­
séggel megküldetik. (23.) 1 2 - 3 0 . 

Paris , 1867. 
Bronz-érem. 

Kecskemét, 1872. 
Ezüst-érem. 

Újvidék, 1875. 
Arany-érem. 

Szeged, 1878. 
Érdem-érem. 

Trieszt, 1888. 
Arany-érem. 

4, 
9?. %> ^ * <i\VI 

' * 

V\\ & 
J 

Magy. kir. szabad, parketgyár 

ajánlja kitűnő száraz hegőí tölgyfából készített, sokszorosan kitüntetett s z a l a d ­
ás k o c z k a - p a r k e t á i t legjutányosabb árak mellett. 

Raktár: B u d a p e s t e n , V., Széchényi-tér 5. 

D E B R E C Z E N B E N : 

ur vaskereskedésében, hol parketáim mindenkor nagyobb mennyiségben, raktározva, 
gyári áron kaphatók, 

iÜT Rajzminták kívánatra bérmentve szolgáltatnak ki. "TPi 
(108.) 6—6. 

A legjobb SYPH0N0KAT 
ólommentes vagy 99°j0Sodaviz-müködő-
szereket, J C € B l y ^ « * i L C ^ a m . ^ ^ 
^ m é : i i ^ m w I i ^ S E szállítja az 
1814-ben alapult, a legelső dijjaknál kitüntetett 

) 
B é c s V I I . K a i s e r g a s s e M S*7, 

Ólommentes syphonjaim a m. kir. minísierium által 44307/1893.sz­
álait mint a törvényeknek teljesen megfelelők lettek elismerve. 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve . (33.) 10—lő. 



8 DEBBECZEF-NAGYVRADI ÉRTESÍTŐ. 

kiisziiimükiíjiilr a ELŐBB 

KÜHINKA I. K. _ 
ajánlja üveg, porezellán, lámpa*és 

háztartási czikkek nagy választék kai 
berendezett rak tárá t : 

" injn ii B .ni 
különlegesen 

tükrözött kékgolyókat, 33S 
g r á o z i a r a n y h a l a k a t , 

igen csinos 
hal- és virágtartókat, 

szabadalmazott 
étel- és palaczhlitő jégszekrényeket, 

legjobbnak bizonyult egészségi 
szódavíz készülékeket 

minden nagyságban. 
Berndorfi ehinaezüst és Alpacoa 

evőeszközöket 
| ^ * 20 évi jó tá l lás mel le t t . ^ H 

Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgálok. 
Vidéki megrendelések a legnagyobb figyelem­

mel teljesíttetnek. (52.) 11—44. 

• • • •«• 4iem+m**i+m 
j| 155. szám. 
M Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 
N GYÁRTMÁNYAINAK 

M Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
H általános magyar malom gyűlésen megállapított 
w s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
* és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé­

nyek szerint. 
Itt helyben kötelezettség nélkül. 

Készpénzfizetés mellett 
zsákkal együtt 

á00 ú 
S - S M 
•3 o 
»C3 * a r—j 

frt kr frtjkr 
Asztali dara nagyszemü 
Szinte „ aprószemü 
Királylispfc . . . . . 
Mngittzt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Isemlyoliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt . 
Közép kenyérliszt . . 
Kenyórliszt 
Barna kenyérliszt . . . 
Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal 

» w zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül . . 3 90 
A zsákok súly tartalma,— telj-

súlyt tisztasulynak véve. 
A. B. 0—6 számig 85 kiló. 

7. ós 8. szám 70 kiló. 
11. 12. szám 50 kiló. 

Debreezen, 1892. ápril 30. 
(5.) 1 8 - 5 0 . 

Nincs többé köhögés! 
Régi beváitháziszer, 

meglepő 
gyorsan hat 

köhögés, rekedtség, 
e lnyálkásoűásnál . ízen bonbonok egyedül 
sajátszerű alkatrészei teszik bizonyossá a sikert, 
ezért Ügyeljünk a Ti tze Oskár névre és a 
„hagymavédjegyre", mert értéktelen, sőt 
k á r o s h a t á s ú utánzatok is léteznek. 

Zacskókban á 20 ós 40 krért. F ő r a k t á r : 
Krizán F. gyógyszerésznél Kremsierben. — 
Kapható ugy Dr. Rothselmek V. Emi l gyógy­
tárában Debreezenben, valamint Magyarország 
legtöbb gyógytárában és agyag (Droguric) üzlet­
ben. (19.) 1 5 - 1 5 

ZÁBÖ LAJOS FIAI, DeiíFeczen. 
A tavaszi i d é n y r e 

uagyválasztékban érkeztek raktárra : 
Divatos női ruhaszövetek, 

fekete divatkelmék, 

Zephirek, Batiste, Atlas, Satin, 
mosó Voile-ok. 

M Í w i , fluiacstt, 
NAPERNYŐK, 

Brassói possstók, 
melyeket igen olcsón árusítunk el. 

Szabó Lajos Fiai. 
' Mintákat kívánatra ingyen 
és bérmentve küldünk. 

(4.) 41—52. 

ZMUINTOIIIIW. 
Tisztelettel értesítem a n. é. közön­

séget, miszerint Czegléű-utczán több 
évek óta fennállott 

fűszer-, anyag- és 
festékkereskedésemet 
Főpiacz, Ranunkel -házba (Ko­
vács Gyula ur vaskereskedése mellett) 
helyeztem át; — a midőn erről a n. é. 
közönséget értesíteni szerencsém van — 
ajánlom tisztán kezelt fűszer- nemkü­
lönben festék-áruimat a legjutá-
nyosabb napi árakon. 

Teljes tisztelettel 

NAGY GÉZA. 
(155.) 1—10. 

S C H W A R T Z N E 
NŐI FODRÁSZNÉ 

lakását áthelyezte 
Zúgó-utcza 

saját ház 

(151.) 1—1. 

CD 

I l id lksH Ziiiiios 
DEBREGZEWBKN ajánl : 

| Petróleumot (tiszta nem gyú­
lékony) liter számra 16. 18. 
és 20 kr. 

Császár olajat literje 26 kr. 
Király olajat „ 30 „ 

továbbá, magyar és franczia 
eognacot, Guba, Jamaica 
és Ananas Rumot, Pecco, 
Mandarin, Császár, Me-
lang, Souchong Teát Tea 
süteményeket. Déli gyü­
mölcsöt legfinomabb Csmk-
rot K á v é t és minden a fü-
szerszakmába tartozó árukat 
a legjutányosabb napi áron. 

(9.) 27—52. 

Pk Mayfarth és Társa 
első dijakkal kitüntetve, 

mezőgazdaság i g é p g y á r a k 
Bécs, II. Tábor-strasse 76 dik szám, 

KL^szítenoJak a l e g j o b b 
Ekéket egy, két, három és 

négy barázdásu, 
boronák és rögtörők 

szántóföldek és rétekhez. 
Különbféle prések gyümölcs 

és szőlőkipróselóshez. 
Szárító szerkezetek 

gyümölcs, hüvelyes és más 
ipar czélokra. 

Kézi járgány és gőz-
cséplőpek. 

Járgány szecskavágó és 
takarmánygépek. 

Paraló gépek. Répavágók. 
Blunt-féle 

zöldtakarmány prések. 
Rosták. Morzsolok, 

szállítható takaréktüzhelyek, 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. fülleSZtŐk é s m á s I p a r c z ó l o k r a , 

(157.) 1 -10 . 

Várady Habig-kalapok. 
Becses tudomására hozom a 1 ez. közönségnek, hogy üzletem 

május 1-től kezdve 
a megyeház tőszomszédságába 

helyeztem át s azt teljesen újonnan rendeztem be} a l egdivatosabb 
kemény- és puha-kalapokkal , ugyszinte raktáron tartok finom 
nyakkendőket, esernyőket, sétapálozákat, úti bőrön­
döket, keztyüt, gallért és kézelőket stb. 

Legnagyobb választék fiu szalmakalapokban. 
A n. é. közönség pártfogását kérem. 

Tisztelettel 

Varecska József. 
(158.) 1—4. 

j Gyermek tápliszt raktáron! 

« < 

> ÍV n J 
• 

m iiiEiegviz-gjogjmrao es t sorangu m m g p p j 
200 láb magasan a tenger szine felett. 

Egy, minden oldalról védett és fenyvesekkel környezett hegyoldalban legolcsóbb magyar fürdő, 
fekszik Abauj-Torna megyében, utolsó vasút i á l lomás : Szomolnok-Hut ta (gőllnitz-völSyi 
vasút) vagy Szepsi. Posta helyben, távirdai állomás : Szomolnok. 

Oyógyeszközök : az észszerű hidegvíz-gyógymód minden alakja, szigorú 
orvosi felügyelet mellett, villanyozás, massage, fenyőfftrdök és tejgyógymód. 

Állandó fürdöorvos: Dr. Czirfusz Dezső nőgyógyász, télen gyakorló-orvos San-
Remóban (téli klimatikus gyógyhely Olaszországban.) 

Eészletes prospeetusokkal és mindennemű felvilágosítással szívesen szolgál 
(124.) 3—3. a, fürdő igazgatóság. 

Itj. PA.JER JOZbJcLiJí 
üveg, fBÉi fajanc, top ÉS tajkesiá 

nagy raktára 
D E B R E G Z E N B B N . 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására hozni, miszerint 
raktáramat az idény beálltával gazdagon s sok újdonsággal láttam el. Különösen 
nagy súlyt fektettem bevásárlásaimnál, hogy igen t. vevőimet olcsó, szép s ezélszerü 
árúkkal láthassam el. —• Úgymint é tkész le te im 6 vagy 12 személyre, angol 
F a y a n c e vagy c sehországi porczel lánból , ugyszinte thea-, k á v é - s 
mosdó-kész lete im gyönyörű kivitelben. 

Ü v e g k é s z l e t e m m a g y a r , franozia gyártmányból , díszítve 6 
személyre 2 frt, — egész finom 3 frt 50 krért. 

Viz- , sör-, bor- és l ikör-kész letek igen szép kivitelben. 
Felhívom meg a nagyérdemű küzönség figyelmét igen szép franczia 

dísztárgyaimra, melyek meglepő szépek s dúsválasztékban kaphatók. 
Színét tartó aipaoca, ezüst evőeszközökből , ugyszinte khina-

eztist d í sz tárgyakból mindig nagy raktárt tartok. 

a F igeber J . budapesti. uj< F&yenoe g y á r á n a k , mely gyár újdonságával, 
mit már pár nap óta vevőim rendelkezésére is bocsátottam, minden eddigi külföldi 
gyártmányt felül mul, ugy meglepő szépsége, mint feltűnő olcsósága által. 

Az újdonságok mind a legczétazerübb tárgyakból állnak, úgymint: ozsonna, 
thea, kávé, mocca készlet, thea, kávé , mooca egygyes csészék, 
vaj- és tojástartók stb. stb. 

Tisztelettel 

(76.) 8- ifi. PÁ JEB JÓZSEF. 
BebrécaseE, 1892. Nyomatott * város könyvnyomdájában, — 507. s& 


